
THỜI ĐẠI HỘI THÁNH
PHI-LA-ĐEN-PHI

 Anh emđi và lấy cho tôimột cái bánh anhđào lớn, còn nóng.
Tôi cho anh em biết, nó dành cho sự gợi ý. Và anh ấy nói,

“Của tôi…” Còn điều đó thì sao, Anh Neville? Anh ấy kia rồi. Anh
em thấy không? Trông giống như loại bánh anh đào được ưa
thích. Nó thật ngon. Đúng như tôi nói về khi anh em ăn bánh
anh đào, này, thỉnh thoảng anh em đụng phải một hạt. Vậy thì,
tôi không—tôi không ném cái bánh đi, tôi chỉ ném hạt đi mà cứ
ăn bánh anh đào.
2 Đó là cách tôi muốn anh em thực hiện về những sứ điệp nầy.
Khi anh em gặp phải…Hãy làm ngay với tôi, khi anh em gặp phải
điều gì đó anh em không thể—anh em không thể hiểu thấu được
nó thật tốt, ồ, thế thì, chỉ…đừng ném hết cả đi, chỉ ném phần
đó đi (cái hạt), và cứ tiếp tục ăn bánh. Ồ, một khi anh em học
biết. Ừm-m.
3 Khi anh em…Anh em thích gà, gà rán không? Hầu như mọi
người đều thích. Ồ, thế thì, khi anh em ăn gà, đụng phải cái
xương, anh em đừng ném cả con gà, anh em chỉ ném cái xương
đó đi. Đúng thế không, Pat? Anh em chỉ ném xương đi, cứ tiếp
tục ăn gà.
4 Ồ, chúng ta sung sướng vì chúng ta có thể ăn Thức Ăn mà
không có xương hay hạt ở trong Đó. Bánh đến từ Thiên đàng,
được gọi là “Ma-na,” bao phủ khắp cả bằng sự ngọt ngào của
Thiên đàng.
5 Anh em biết đấy, tôi tin chính Đa-vít có lần đã nói, “Nó có vị
như mật ong trong đá.” Tôi tin nhà thơ đã nói, “Nó là Mật ong
trong Đá.” Ồ, anh em của tôi, anh em đã từng nếm…thấy…giống
như…nếm như mật ong trong đá. “Mật ong trong Đá, thưa anh
em.” Đó chính là như thế.
6 Vậy thì, anh em biết đấy, có lần tôi—tôi tự hỏi điều đó có
nghĩa gì, “mật ong trong đá.” Và tôi nghĩ, “Chà, có thể có lần họ
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đã tìm thấy tổ ong trong hốc đá.” Nhưng rồi tôi phát hiện, tôi đã
có chút thần cảm về điều đó. Tôi…Không phải lúc đó tôi đang
tìm kiếm nó, nhưng sau đó tôi thấy rằng mỗi người trong số họ
những người chăn chiên mà đã có chiên…Có điều gì đó về việc
ấy, anh em biết đấy, thân thể của chúng ta được làm ra từ cát
bụi của thế gian. Mọi—mọi vật sống đến từ trái đất. Và có những
người chăn chiên nầy, tin rằng vôi giúp cho chiên khi nó có điều
gì đó không ổn với nó, anh embiết, nhưđau ốm, hay điều gì khác.
Họmuốn chúng liếm tảng đá. Anh em đã thấy chiên làm việc đó,
đi liếm tảng đá. Và để chiên liếm đá, họ đã đổmột ít mật ong trên
đó. Và rồi chiên sẽ đi đến liếm mật ong, và rồi nó cũng liếm đá,
anh em thấy đấy, khi—khi nó đang liếmmật ong.

7 Chà, chúng ta đã có cả một túi đầy chứa đầy Mật Ong ở đây.
Chúng ta sẽ đặt nó trên Tảng Đá, không đặt trên một giáo hội
nào; trên Tảng Đá, là Chúa Cứu Thế Jêsus. Và anh em là chiên đi
đến liếm giờ nầy, và anh em—anh em—anh em sẽ—anh em sẽ
chắc chắn được khỏe mạnh ngay tức thì. Mọi phiền phức tội lỗi
sẽ biến đi khi anh em liếm—liếm Đá đó. Đó là tất cả những gì
anh em phải làm.

8 Điều gì đó về một tảng đá mà chứa đựng sự chữa lành, sự
chữa lành. Trong thời gian đã qua, trước khi có sự tiêm phòng
bệnh dại, họ thường dùng cái mà họ gọi là “hòn đá điên.” Khi
một người bị chó điên cắn, ồ, họ cho người ấy mang hòn đá điên
nầy. Và bấy giờ, nếu hòn đá điên…Nếu người ấy kiên trì bám vào
hòn đá điên nầy, người ấy sẽ khỏe mạnh; nếu không bám vào,
thì người bệnh không khỏemạnh, sẽ—sẽ chết.

9 Vì vậy đó là cách xảy ra ngày nay. Vết cắn tồi tệ nhất mà tôi
biết về không phải vì chó điên cắn,mà chính làma quỷ. Và chúng
ta đã cómột Hòn Đá cho điều đó, Vầng ĐáMuôn Đời. Cứ giữ chặt
Nó. Chừng nào anh em giữ chặt, anh em sẽ được tốt lành chừng
đó. Và đừng bao giờ buông thả và ném đi, cứ giữ chặt. Hãy bám
chặt vàoNó, và—và anh em sẽ—anh em sẽ được ổn thỏa.

10 Bây giờ trước khi chúng ta đi vào bài học tối nay của mình,
và—và chúng ta muốn đứng một lát, nếu có thể được, để dâng
lời cầu nguyện.
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11 Chị không phải là em gái của Robert Daugherty, phải không?
Ở đây. Chị ấy đã gọi cho tôi ngày hôm qua, tôi tin là thế, và nói
về chị ấy muốn cầu nguyện. Và tôi—tôi không biết, chị trông có
vẻ giống chị ấy, Tôi không biết chị có phải là chị ấy hay không.
Tôi đã thấy chị ở đây tối qua.
12 Bây giờ, bao nhiêu người muốn được nhớ đến trước Đức
Chúa Trời, hay đúng hơn là, muốn Đức Chúa Trời nhớ đến
mình? Chỉ…
13 Lạy Cha Thiên Thượng của chúng con, như—như bài hát
quen thuộc người hướng dẫn của chúng con ở trên Chicago
thường hát, “Xin nhớ đến con khi nước mắt đang rơi,” lạy Chúa,
giờ nầy xin nhớ đến con. Trong giờ của sự chết, trong…tất cả
những gì trôi qua cuộc đời, chúng conmuốnNgài nhớ đến chúng
con, Chúa ôi. Đừng nhớ đến chúng con như những tội nhân,
như chúng con hiện có, nhưng chúng conmuốn Ngài nhớ chúng
con như những Cơ-đốc nhân đã xưng nhận; rằng chúng con đã
tiếp nhận Đức Chúa Jêsus Christ, Con Ngài, là Đấng Cứu Rỗi của
chúng con, vì chúng con…là sự cầu thay cho tội lỗi chúng con.
Mà, chúng con biết rằng đó cơ hội duy—duy nhất mà chúng con
có, con đường duy nhất, phương tiện duy nhất của sự cứu chuộc.
Không phải qua bất cứ giáo hội nào hay qua bất kỳ thiết bị máy
móc, hoặc tổ chức nào, nhưng qua Đức Chúa Jêsus Christ, vàmột
mình Ngài thôi.
14 Vì thế chúng con đến gần Danh Ngài tối nay, cầu xin Ngài sẽ
ban phước cho chúng con khi chúng con nhóm nhau lại để học
hỏi Lời Ngài và để biết những gì Ngài dành cho chúng con trong
kho, cho tối nay. Hầu cho chúng con có thể xây dựng thân thể
thuộc linh của—của chúng con thành một Hội thánh sống động.
Một Hội thánh mà Ngài có thể sống, và đi vào, và cảm thấy dễ
chịu, đi lại giữa dân sự Ngài, nói cho chúng con biết phải làm gì,
và biết rằng chúng con làmđiều đó ngay lập tức.
15 Và chúng con yêu Ngài, Cha ôi, nhưng chúng con biết chúng
con hoàn toàn chưa đủ điều kiện để Cha có thể nói qua chúng
con đúng như Ngài muốn. Vậy chúng con cầu xin Cha sẽ cắt bì,
đó là, cắt đi hết thảy sự ngu dại này, tất cả những gì thuộc về xác
thịt thừa thải ra khỏi chúng con tối nay, để chúng con có thể hoàn
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toàn dành riêng cho Ngài, để Ngài có thể sử dụng chúng con bất
cứ lúc nào. Và chúng con cầu xin thời gian đó sẽ là tối nay, Cha ôi,
rằng Ngài sẽ sử dụng chúng con để đưa ra những thỏi vàng nầy
từ Kinh Thánh và đánh bóng chúng và để người ta thấy sự phản
chiếu của Đấng Christ trong thời đại hội thánh vĩ đại nầy. Chúng
con cầu xin nhơn Danh Chúa Jêsus. A-men.
16 Bây giờ, chúng ta đã học các thời đại hội thánh bây giờ, đến
thời đại hội thánh tối nay, là thời đại hội thánh thứ sáu. Tối mai
làm xong các thời đại hội thánh; mỗi thời đại mất một đêm, thứ
Hai đến Chúa nhật. Và tối nay, thời đại hội thánh được gọi là Thời
đại Hội thánh Phi-la-đen-phi. Và ngôi sao hay sứ—sứ giả, sứ giả
thiên sứ đối với thời đại hội thánh đó, chúng ta tin, một cách
trang trọng, bằng cả tấm lòng, là JohnWesley. Thời đại hội thánh
này bắt đầu từ năm1750 khi thời đại hội thánh Luther chấmdứt,
và kéo dài đến nơi nào đó vào năm 1900, khoảng 1906 S.C., Thời
đại Hội thánhWesley. Và rồi, từ đó ra, Lao-đi-xê.
17 Và bây giờ thời đại nầy là thời đại của…thời đại hội thánh
của “tình yêu thương anh em,” thời đại “truyền giáo” vĩ đại và
thời đại “mở cửa.” Và phần thưởng là một—một trụ cột, “làm
trụ cột,” và sự mặc khải của ba danh: danh của Đức Chúa Trời,
danh của Thành của Đức Chúa Trời, và danh mới của Đức Chúa
Trời, là sự mặc khải được ban cho với hội thánh nầy trong thời
đại nầy. Và bây giờ, hội thánh…Thời đại nầy bắt đầu trong Khải
huyền 3:7, cho đến câu thứ 13, và bao gồm câu 13, Khải huyền
3:7 đến 13.
18 Bây giờ, chúng ta xem lại những điều nầy một chút vào ban
đêm, quay trở lại. Và thời đại hội thánh đầu tiên, là Thời đại Hội
thánh Ê-phê-sô. Ai có thể nói ngay ai là thiên sứ hay Ánh sáng
(mục sư) của thời đại hội thánh đó? Phao-lô. Thời đại Hội thánh
Ê-phê-sô, năm S.C. 55 đến năm 170. Lý do tôi lấy năm 55, đó là
khi ông bắt đầu chuyến truyền giáo của ông, và đó là khi ông
thành lập hội thánh Ê-phê-sô và—và những hội thánh khác dọc
theo đó.
19 Được rồi, thời đại hội thánh thứ hai là Si-miệc-nơ. Ai có thể
nhớ thiên sứ của thời đại hội thánh đó là gì không, bất cứ ai?
Irenaeus, đúng rồi. Được rồi, đó là năm170 đếnnăm312.
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20 Thời đại hội thánh thứ ba là Thời đại Hội thánh Bẹc-găm. Ai
có thể nhớ, trong lớp, ai là vị thánh của thời đại hội thánh đó?
ThánhMartin, đúng rồi. Từ năm 312 đến 606.

21 Và rồi thời đại hội thánh tiếp theo là Thi-a-ti-rơ. Ai có thể nhớ
vị thánh và sứ giả, thiên sứ của thời đại đó? Columba, đúng rồi.
Và đó là năm 606 đến ’515.

22 Kế đến là Thời đại Hội thánh Sạt-đe, đã học tối hôm qua. Và
bất cứ ai…dĩ nhiên, anh em biết thiên sứ của thời đại hội thánh
đó là gì. Còn nhớ không? Martin Luther. Và rồi thời đại của ông
là 1520 đến 1750.

23 Và tối nay chúng ta tiếp tục Thời đại Hội thánh Phi-la-đen-
phi; là John Wesley, sứ giả của thời đó. Từ năm 1750 đến 1906
S.C., và nó là thời đại của “tình yêu thương anh em.”

24 Bây giờ, chúng ta thấy rằng mỗi một trong những thời đại
nầy, những thời đại hội thánh, biểu lộ nét đặc trưng của hội
thánh đó. Nó—nó nói về những gì hội thánh đó có và nét
đặc trưng của hội thánh đó, đúng hơn là, nét đặc trưng của
hội thánh.

25 Vậy thì, tối hômqua làMartin Luther. Tôi…trong những điều
nầy, tôi thì…Lý do tôi đang khai thác điều nầy và những người
chàng trai đang ghi âm nó…Tôi đang nghiên cứu suốt ngày. Và
anh em nói, “Suốt ngày chỉ để anh đưa ra một chút lịch sử ở đây
à?” Không. Những quan điểm lịch sử sẽ đi vào trong sách, đấy.
Điều nầy đây, tôi…lý do để hiểu ở đây, là để hiểu những việc nầy
rút ra bởi sự hà hơi trước các anh em, chúng ta nhóm lại với
nhau để nhận lấy phần được hà hơi của nó. Lịch sử, tôi có thể
đọc điều đó ra từ sách vở. Nhưng đây là chỗ tôi đang tìm kiếm sự
hà hơi, rồi chúng ta lấy điều đó ra từ băng ghi âm. Sau đó chúng
ta có—chúng ta có…Thế thì, trong quyển sách đó, chúng ta có cả
dữ kiện lịch sự của nó và cũng có sự hà hơi của Đức Thánh Linh
ban cho chúng ta khi nhóm nhau lại ở đây, các nơi trên trời nầy
trong Chúa Cứu Thế Jêsus. Và tôi tin có thể làm một bài chú giải
ngắn đáng chú ý về những thời đại hội thánh nầy. Và Chúa ban
phước của Ngài cho việc đó.



6 LỜI ĐƯỢC GIẢNG

26 Bây giờ, thời…Tối qua, thời đại hội thánh, thời…là Thời đại
Hội thánh Sạt-đe, thật ra trong tiếng Hi-lạp được gọi là, “kẻ trốn
thoát,” nhưng tôi tin bản dịch tiếng Anh là “chết.” Vậy thì, nó vừa
là một hội thánh “chết” và “một kẻ trốn thoát” bởi vì nó là hội
thánh đã chết dưới sự thống trị giáo hoàng vào năm 1500 ở đó,
hay 1520, của sự—của sự thống trị giáo hoàng vĩ đại mà chúng
ta gọi là Thời đại Hắc ám; nơi mà Cơ-đốc giáo đã ở trong thời kỳ
suy sụp chưa từng có hay sẽ có, ngay cả trong Thời đại Hội thánh
Lao-đi-xê.

27 Bây giờ, mặc dầu có một trong những điều đáng chú ý, cứ
nhớ trong trí anh em rằng các thời đại hội thánh nầy bắt đầu,
hay bất cứ điều gì có trong một thời đại hội thánh đó nó thích
hợp mọi cách qua mọi thời đại hội thánh, và mỗi một thời đại
hội thánh đó dính liền với nhau. Nếu anh em nghiên cứu lịch sử
kỹ càng bằng sách vở, thì anh em sẽ thấy.

28 Nó giống như phủ lên như thế này, nằm xếp lên nhau. Và
một thời đại hội thánh đang đi ra, và thiên sứ đi vào giữa nơi đó
để gọi hội thánh đó trở lại với đức tin mà nó đã từng đánh mất.
Nó luôn luôn là vậy.

29 Hãy xem Giu-đe, sách cuối cùng trong Kinh Thánh, đấy, cho
đến khi anh em đọc đến sách Khải huyền ở đó. Giu-đe nói, “Tôi
viết cho—viết cho anh em để anh em có thể vì Đức tin mà tranh
chiến là đức tin đã truyền cho các thánh đồ một lần đủ rồi.” Bao
trùm lên, giữa những sứ đồ và sự đến của sách Khải huyền, bởi
vì hầu hết các sứ đồ khi đó đã chết. Đấy, đã qua đời. Người đang
sống lúc đó, là Thánh Giăng, người thiêng liêng, người mặc khải
hay tác giả đã có sự Khải thị từ thiên sứ của Chúa để viết Sách
Khải huyền.

30 Bây giờ, hãy xem, chúng phủ lên nhau. Vì thế bây giờ anh
em…Tôi đoán anh em đã nhận thấy điều đó và lấy nó, nghiên
cứu, như tôi đã đề cập nó. Cách mà ngay cả ở đây trong thời—
thời đại Sạt-đe, đó là thời đại kết hợp. Trên thực tế, hội thánh
thực sự không bao giờ tồn tại cho đến Thi-a-ti-rơ, nhưng nó đã
kết hôn trong Sạt-đe. Và Sạt-đe có nghĩa là “ở trong một—một
cuộc hôn nhân.”



THỜI ĐẠI HỘI THÁNH PHI-LA-ĐEN-PHI 7

31 Bây giờ—bây giờ nếu anh em để ý nó đã kết hôn ở đây, và rồi
lấn qua thời đại ở đó. Và anh em để ý Luther, tối qua, đi ra với
cái tên “chết”, một cái tên của sự chết, và rồi “người trốn thoát.”
Đấy, nó đã có hội thánh chết trở lại ở đây, và sự trốn thoát của số
còn lại ít ỏi đã được lộ ra trong thời đại nầy ở đây.
32 Và tối nay khi chúng ta chấm dứt thời đại Phi-la-đen-phi, nó
đangmang đến sự bắt đầu của thời đại Lao-đi-xê.
33 Rồi tối mai khi nó đi ra khỏi thời…ngay lúc chấm dứt, anh
em để ý, thiên sứ xuất hiện ngay ở thời điểm cuối (và đúng lúc
cuối cùng đó) để quở trách hội thánh vì nó đánh mất tình yêu
ban đầu của nó và điều đó đi khỏi từ Đức Chúa Trời như thế nào
giống như họ đã làm qua đó, các thời đại. Và, vào lúc đó, sự Cất
lên đến để đem Hội thánh về Nhà, Hội thánh đi lên ngay lúc Sứ
điệp đến. Và vì vậy chúng ta—chúng ta bây giờ đang gần thời
đại ấy. Anh em hiểu điều đó không? Được rồi. Hiểu không? Được
rồi. Thấy đó, ngay lúc đó thiên—thiên sứ của hội thánh (sứ giả
của thời đại) đến để quở trách họ vì đánh mất tình yêu ban đầu,
mang lại…cố gắngmang họ trở lại.
34 Sứ giả cũng làm thể ấy tối nay, sứ giả-thiên sứ trở lại để quở
trách họ (mỗi thời đại đều giống như thế) vì những gì họ đã làm.
Vì thế điều đó làm nên một sự bao trùm lên mỗi thời đại hội
thánh, cứ bao trùm lẫn nhau như thế. Giống như leo lên từng
bậc, nó đang nằm trong sự bao trùmnhư thế, đang đi lên.
35 Bây giờ tôi vừa cómộtmẩu chuyện ngắn về lịch sử ở đây cho
sứ giả tối nay, về John Wesley. John Wesley là ngôi sao của thời
đại. Và ông được sanh ra vào ngày 17 tháng Sáu, năm 1703, trong
nhà ở củaMục sư giáo hội Epworth, nước Anh. Ông là người con
thứmười lăm trong sốmười chín người con. Chamẹ ông là, John
và Susanna Wesley. Cha, một nhà truyền giảng; mẹ, một người
được phong thánh; mặc dù phải chăm sóc mười chín người con,
bà tìm thấy nhiều thời gian qua sự bận rộn hàng ngày để dạy dỗ
con cái những bài học Kinh Thánh và những câu chuyện Kinh
Thánh và cầunguyện cho chúng. Đó là điều tạo nênnhữngngười
con trai sau này. Tác giả những bài hát vĩ đại, Charles, anh trai
ông, người đã cho thế giới những bài hát truyền cảm nhất mà
chúng ta từng được nghe.
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36 John, cộng tác viên của George Whitefield. John—John
Wesley và George—George Whitefield thật sự là người đầu tiên
sáng lập của giáo hội GiámLýnày…hay sự nên thánh.

37 John đã thức dậy sớmmỗi buổi sáng; suốt sáumươi năm ông
đã thức dậy vào lúc bốn giờ sáng. Đó là một điều mà hội thánh
đã sa sút. Mỗi buổi sáng thức dậy lúc bốn giờ, và giảng dạy lúc
năm giờ sáng trong suốt năm mươi năm liền. Và đôi khi ông đã
giảng từ hai đến bốn lần mỗi ngày. Người dân nước Anh nói,
rằng, “Ông đã cỡi một con ngựa đi bốn ngàn năm trăm dặmmỗi
năm, để giảng Phúc âm.” Bốn ngàn năm trăm dặm trênmột…Đó
là dặm Anh, anh em biết, chúng dài hơn dặm của chúng ta; để
giảng Phúc âm.

38 Nhiều quyển sách về ông…đã viết nói xấu về ông trong khi
ông còn sống, vu khống ông, lấy ông ra làm trò cười. Nhưng bây
giờ người ta đã quên chúng, các tác giả của chúng cũng vậy. Bạn
không thể làm điều gì chống lại con cái Đức Chúa Trời và được
xem như khá tốt đẹp với điều đó, bạn chỉ—bạn chỉ đang đánh
gió. Đức Chúa Trời sẽ lấy chúng đi ngay, dù thế nào đi nữa.

39 Ông được gọi là người Giám Lý bởi vì những phương pháp
làm việc của ông. Người ta nói rằng, “Trong đời ông,” rằng, “ông
đã giảng nhiều hơn bốn mươi ngàn bài giảng.” Hãy suy nghĩ về
điều đó: bốnmươi ngàn bài giảng. Ngay sau khi ông qua đời năm
1791, giáo phái Giám Lý bắt rễ của nó trên thế gian và bắt đầu
thành lập giáo hội Giám Lý. Khi đó, dĩ nhiên, Asbury và nhiều
người nữa ở vào lúc đó.

40 Bây giờ, nếu chúng ta để ý, lời chào đối với hội thánh nầy; khi
chúng ta sẽ bắt đầu bây giờ ở câu thứ 7, sứ giả của Phi-la-đen-phi.
Hội thánh thật trong—Hội thánh thật trong hội thánh nhà nghề.
Nó là Hội thánh thật trong hội thánh nhà nghề.

…hãy viết cho thiên sứ của hội thánh của Phi-la-đen-phi
rằng;…

41 Tôi muốn anh em tập trung chú ý đến sự chồng lên nhau ở
đây, mỗi người, lúc nầy. Bây giờ, anh em sẽ hiểu ở đây, thiên sứ…
nếu anh em theo dõi cách người đưa vào thời đại…thời đại Giám
Lý chồng lên nhau, và sẽ đi qua một chút trong Phi-la-đen-phi…
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hay tới Lao-đi-xê, thời đại Ngũ Tuần. Thế thì, tối mai, sứ giả Ngũ
tuần trở lại để quở trách những người nầy vì sự sa ngã, đúng
ngay thời đại nầy đã quở trách họ từ sự sa ngã thối lui ở Sạt-đe
(trong thời đại Luther), sự trùng lặp.
42 Tình anh em. Nó là thời đại vĩ đại của những hội truyền giáo
và những nhà truyền giáo. Thế giới chưa bao giờ thấy lúc nầy,
thậm chí bây giờ nó đi qua thời của chúng ta, mà, khi thế gian
từng thấy một thời đại truyền giáo như vậy ở khắp nơi. Trong
thời đại cuối cùng…Ồ, tôi có thể nói một trăm năm mươi năm
cuối cùng, nó là một trong những thời đại nổi bật nhất của lịch
sử thế giới về những nhà truyền giáo đang đi vào tất cả các nơi
trên thế giới với Phúc âm. Nó đã là…
43 Theo nghĩa đen—theo nghĩa đen, chỉ đi, đang gởi sứ điệp của
Phúc âm trên giấy tờ và truyền đạo đơn, và những quyển sách
và vân vân, Phúc âm đã đi đến mọi dân tộc dưới bầu trời, cách
đây đã lâu. Vì vậy, anh em thấy, chứng minh rằng đó không phải
là những gì Chúa Jêsus đang nói đến. Ngài không bao giờ phán,
“Hãy đi khắp thế gian và mở những trường Kinh Thánh.” Ngài
cũng không bao giờ phán, “Hãy đi khắp thế gian và truyền bá
các ấn phẩm.”
44 Những việc đó tốt, nhưng mạng lịnh của Ngài đối với Hội
thánh là, “Hãy đi khắp thế gian và giảng Phúc âm.” Và Phúc âm
không hoàn toàn là Lời, nhưng nó đang làm cho Lời đến với Sự
Sống. Hiểu không? Bởi vì Chúa Jêsus phán, ngay lập tức, “Những
dấu hiệu nầy sẽ theo sau những người tin.” Anh embiết đấy,Mác
16, sự ủy thác cuối cùng của Ngài—cuối cùng của Ngài đối với
Hội thánh là, “Những dấu hiệu nầy sẽ theo sau kẻ tin.”Mạng lịnh
đầu tiên của Ngài đối với Hội thánh, trong Ma-thi-ơ chương 10,
là, “Chữa lành người đau, khiến người chết sống lại, đuổi các quỉ;
các ngươi đã nhận cách nhưng không, hãy cho cách hào phóng.”
Và Sứ điệp cuối cùng của Ngài đối với Hội thánh là, “Hãy đi khắp
thế gian, giảng Phúc Âm chomọi người. Ai tin và chịu phép báp-
têm sẽ được cứu, ai không tin sẽ bị đoán xét, và những dấu hiệu
nầy sẽ đi theo những kẻ tin.”
45 Không lạ sao nhiều người đã cắt bỏ phần đó ở đó? “Và” là
một liên từ nối câu lại với nhau, đấy. Vậy thì, Ngài phán, (Nhiều
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mục sư truyền đạo sẽ nói, “Hãy đi giảng Phúc âm.”) “Ai tin và
chịu phép báp-têm sẽ được cứu rỗi, và ai chẳng tin sẽ bị đoán
phạt, và những dấu lạ nầy sẽ theo họ. Sẽ theo họ; họ là những
người mà tin. Nhơn Danh Ta họ sẽ đuổi quỉ; họ sẽ nói tiếng mới.
Nếu họ bắt rắn, hay uống giống chi độc, cũng chẳng hại gì; nếu
họ đặt tay trên kẻ đau, thì kẻ đau sẽ bình phục.” Những dấu hiệu
của Đức Chúa Trời hằng sống vận hành giữa mọi người. Ồ! Xa
chừng nào? Tới khắp cả thế gian. Anh em hiểu điều đó không?
Khắp thế gian.

46 Vì thế nên khi tôi nói rằng Sứ điệp ngũ tuần…(Không phải
tổ chức Ngũ Tuần bây giờ.) Sứ điệp ngũ tuần là Sứ điệp thật duy
nhất từ Đức Chúa Trời. Bây giờ hãy xem, Mác 16, nếu anh em
đang đọc. Được rồi, ngay ở đây Chúa Jêsus đã ủy thác cho Hội
thánh Ngài, “Hãy đi khắp thế gian; giảng Phúc âm; những dấu
lạ nầy: nói tiếng lạ, chữa lành người đau, thực hiện những phép
lạ…”Nó sẽ trải dài bao xa? “Khắp thế gian.” Cho bao—baonhiêu?
“Cho thết thảymọi người.” Điều đó có nghĩa là sự cuối cùng ở đây,
“Cho đến tận thế.” Được rồi. Những dấu hiệu nầy sẽ theo sau chỉ
dành hội thánh nầy? “Những người tin, trên khắp thế gian. Trên
cả thế gian, với mọi tạo vật, những dấu hiệu nầy sẽ theo sau họ.”
Không phải chỉ đây, “họ” những người mà tin. Vì vậy đó là Hội
thánh ngũ tuần. Hiểu không?

47 Bây giờ, chúng ta lấy thời đại nầy, ngay ở đây nơi tối nay
chúng ta nói về Phi-la-đen-phi, P-h-i-l, Thời đại Hội thánh Phi-la-
đen-phi. Trong thời đại đó, truyền bá phúc âm và truyền giáo,
trên cả thế giới bằng tài liệu.

48 Chúa Jêsus phán, “Khi Tin lành nầy được rao giảng—Tin lành
này được rao giảng ra khắp đất để làm chứng về Ta, thì sự cuối
cùng sẽ đến.” Ồ, thế thì, nếu đó là những gì Ngài đang nói đến,
truyền bá các ấn phẩm, gởi đi ra những nhà truyền giáo của
chúng ta với sự đọc, viết, toán học, và đang chuyền đi những
truyền đạo đơn và khiến cho người ta bắt tay và tin rằng có một
Đức Chúa Trời, nếu đó là tất cả, thế thì còn lâu lắmNgài mới đến
lại. Ừ-m. Vì vậy nó cho thấy rằng Tin lành…Phao-lô nói, “Tin lành
đã không đến chỉ bằng chữ, mà còn qua quyền năng và sự biểu
lộ của Đức Thánh Linh.”
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49 Thế thì khi Chúa Jêsus phán, “Hãy đi khắp thế gian và giảng
Tin lành,” Ngài phán, “Hãy đi khắp thế gian và biểu hiện!” Ồ, tôi
thích điều đó. “Biểu hiện quyền năng của Tin lành.” Nhận lấy
Lời, những gì Nó nói, và tỏ ra cho dân chúng biết Nó nói gì và rồi
biểu lộNó với họ. Ồ, đó là đường lối. Điều đó chứngminhNó.
50 Ồ, khi Morris Reidhead vĩ đại, đứng ở đó trong phòng tôi
ngày ấy, chủ tịch của Hội Truyền giáo Sudan, lớn nhất thế giới;
khi ông ấy nói, “Anh Branham, anh là một người Báp-tít, anh
phải biết Lẽ thật là gì.”

Tôi đáp, “Kinh Thánh là Lẽ thật.”

Và ông ấy nói, “Thế thì…” Ông ấy nói, “Những người Ngũ
Tuần nầy đã có gì?”

Tôi đáp, “Đức Thánh Linh.” Hiểu không?

Và vì thế ông ấy nói, “Ồ, tôi thấy họ xé đồ đạc và đá văng
đồ đạc.”
51 Tôi nói, “Đúng! Điều duy nhất đó là, là các anh tự kìm hãm
bản thân và cô lậpmình ra khỏi chúng.” Họ có nhiều năng lượng,
họ làm cho bánh xe lăn và làm điều gì đó, nhưng họ thổi còi hết
cỡ, anh em thấy đó. Tôi nói, “Nếu họ chỉ đặt nó xuống đây, họ
sẽ có những dấu hiệu, điều kỳ diệu, và phép lạ, cùng mọi thứ.
Nhưng họ không biết làm gì với nó, nó phải đi nơi nào đó, vì thế
họ chỉ—chỉ la lớn, và thổi nó ra.”
52 Hừm, tôi thà thổi nó ra, còn hơn là giữ nó và không có hơi
nào để thổi ra. Còn anh em? Như người bạn già thường nói, “Tôi
thà sợmột ngọn lửa nhỏ dữ dội…Tôi thà cómột ngọn lửa nhỏ dữ
dội còn hơn là không có chút lửa nào cả.”
53 Sự rắc rối ngày nay là, chúng ta cố gắng vẽmột ngọn lửa, rồi
nói, “Anh biết đó, đường lối trở lại những ngày của lễ Ngũ tuần,
họ đã làm điều này.” Vậy thì, ích gì chomột người đang lạnh cóng
(đang lạnh đến chết) để thấymột ngọn lửa được vẽ? Nó sẽ không
giúp ích người đó chút nào. Không. Anh emđã có…Người đó phải
có lửa cho chínhmình. Và nếu có quyền năng của Đức Chúa Trời
để làm công việc Ngũ tuần cho Chúa, và làm những công việc và
dấuhiệunhưhọđã làm; nếu anh emkhông chỉ vẽmột bức tranh,
nhưng mang bức tranh vào hiện thực với họ, họ sẽ có cùng một



12 LỜI ĐƯỢC GIẢNG

kinh nghiệm, cùng một sự cứu rỗi, đóng ấn lời chứng của chính
họ theo cách họ đã làm. Hiểu không? Nhưng anh em phải lấy
điều đó đến với họ. Anh em không đặt nó đằng sau trong một số
thế hệ nào khác, nhưngmang nó ra đây.
54 Bây giờ chúng ta thấy rằng thời đại tình anh em nầy là thời
đại truyền giáo vĩ đại. Chúa Jêsus phán, “Hãy đi khắp thế gian,
và đến vớimọi người, vànhững dấuhiệu nầy sẽ theo sau.”
55 Bây giờ, khi chúng ta đi qua lịch sử và qua Kinh Thánh,
tôi muốn hỏi anh em, mỗi buổi tối…? Chúng ta đọc trong Kinh
Thánh ở đây những gì Chúa Jêsus đã phán bảo với Giăng sẽ xảy
ra, và ngay ở đây chúng ta lấy lịch sử và chứng minh rằng nó đã
xảy ra. Thật chính xác. Và đó là lý do tôi đã có nhiều thời giờ tìm
kiếm ra những—những con người nầy để thấy nơimà đầy tớ của
Đức Chúa Trời đã có để mang Sứ điệp này đi xuyên suốt, nhưng
người đã ở đó. Người đã ở đó, đúng như Kinh Thánh nói, giữ Sứ
điệp thật giốngnhư từbanđầu, không bao giờ đùa cợt vớiNó.
56 Và rồi chúng ta thấy Nó hầu như đã bị dập tắt, và Ngài đã
gọi thời đại đó là một “thời đại chết,” tối tăm, vân vân. Và thế thì
xuất hiện chỉ một ánh sáng nhỏ bé, rồi mạnh mẽ hơn một chút,
và rồi đi vào ngũ tuần (kinh nghiệm thật) lần nữa ngay ở thời
sau rốt; và rồi Cô Dâu đã được cất lên, và Nó đi khỏi; và thời kỳ
Hoạn nạn trở lại lần nữa, đúng thế, Đại Nạn mà sắp đến trước
cả thế giới.
57 Bây giờ thời đại truyền giáo vĩ đại, tình anh em, thời đại
của những nhà truyền giáo. Cho phép tôi nói rõ với anh em
một số người vĩ đại (và rồi tôi chỉ viết tên của họ dưới đây):
John Wesley; George Whitefie-…Whitefield, ông ấy vào khoảng
năm1739; Charles G. Finney; DwightMoody;WilliamCarey, nhà
truyền giáo vĩ đại mà đã đi đến Ấn Độ vào năm 1773; David
Livingstone, đến Nam Phi. Đấy, hết thảy những người đó, một
số người vĩ đại đó. Chỉ…Tôi có tên nhiều người trong họ ở đây,
nhữngngười vĩ đạimàđã sống trong tình yêu thương anh emđó;
mà, người da đen, người da trắng, người da nâu, người da vàng,
hết thảy những bức tường đã bị đổ xuống, và những người nầy
đi vào những cánh đồng truyền giáo. Tình yêu thương anh em,
trải rộng cánh tay ra với mọi dân tộc ở khắp nơi, và nó đã được
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mở ra cho họ để họ có thể đi. Thời đại cánh cửa rộng mở khác,
vì họ không thể…Trước khi họ không thể thực hiện điều đó, giáo
hoàng và—và tổ chức giáo hoàng của Rô-ma và vân vân tất cả
đã đóng quá chặt đến nỗi họ không thể đi. Nhưng vào thời đại
đó những cánh cửa được mở ra, vì Ngài đã phán nó là thời đại
“mở cửa.”

58 Người ta đã mở ra nhiều cánh cửa trong suốt thời đại đó:
cánh cửa Phúc âm, cánh cửa đối với những cánh đồng truyền
giáo, cánh—cánh—cánh cửa đối với Đấng Christ, và mọi thứ đã
được mở rộng trong suốt thời đại đó. Và anh em có thể thấy
những gì họ đã làm, các anh emđã làmcông việc vĩ đại ra từđó.

59 Và từ John Wesley, ngôi sao sau Thời đại Sạt-đe, sau khi ông
đã đi qua đánh thức họ từ Thời đại Sạt-đe, trong một trăm năm
mươi năm truyền giáo vĩ đại đã qua (giống như không có thời
đại khác hoặc thời đại trước đó) đã bao phủ toàn bộ trái đất. Hãy
suy nghĩ về điều đó.Mọi dân tộc ở dưới trời đã nghe Lời. Nó hoàn
thành cách đây nhiều, nhiều, nhiều năm, đấy, nhưng không phải
Phúc âm, chỉ là Lời, “Văn tự làm cho chết nhưng Thánh Linh ban
cho Sự Sống.” Hiểu không?

60 Khi tôi đứng ở Nam Phi, trên bục giảng ngày ấy ở đó, và
chứngkiếnhàngngàn lầnngànngười đangngồi ngoài đó, những
người Hồi giáo. Và tôi đã gặp một giáo sĩ Hồi giáo. Và giáo sĩ Hồi
giáo nầy đã nói, “Ồ, vì linh hồn quí giá đó.” Vậy thì, người đó đã
ở đấy nhiều năm, và đã khiến một người Hồi giáo đến với Đấng
Christ. Vì người Hồi giáo xuất thân từ ngườiMê-đi Ba-tư, khi luật
lệ của họ không thay đổi cũng không sửa lại; một khi họ là người
Hồi giáo, thì họ là người Hồi giáo suốt đời.

61 Vì thế họ đã có một linh hồn mà người anh em nầy đang nói
về, đứng ngoài đó ở sân Pretoria, thủ đô của Nam Phi. Điều đó
tùy thuộc vào—vào tình trạng tự do, nhà nước tự do, nhà nước
Orange, và trong Transvaal.

62 Và chúng tôi từ đó, đi xuống Capetown và Bloemfontein, và
đi qua đường đó; rồi trở lại đi lên quaGrahamstown, Đông Luân-
đôn, rồi đi vào…trở lại vào Johannesburg lần nữa sau khi chúng
tôi rời Capetown, và đi lên vùng duyên hải.
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63 Được rồi, thị trấn cuối cùng chúng tôi đi đến là Durban, nơi
chúng tôi tập họp hầu hết người bản xứ, có một trăm nămmươi
hay hai trăm ngàn người bản xứ đang ở đó, những người Hồi
giáo, người bản xứ, chúng tôi có…họ có…phải mất nhiều tuần để
băng qua…đường—đường đua, lớn hơn nhiều so với Churchill
Downs, lớn thứ hai trên thế giới; Luân-đôn có đường đua lớn
nhất, Nam Phi, và—và Churchill Downs. Lúc đó họ có những
hàng rào vì có chiến tranh giữa các bộ lạc, và cảnh sát (hai trăm
hay ba trămngười canh giữ) đang đứng ở ngoài đó xua đuổi từng
bộ lạc đi vào hàng rào để họ không tranh chiến với nhau, và tước
hết khí giới của họ, với gươm cùng những mũi lao, và các thứ
khác mà họ đã mang. Bố trí họ ngồi trên đất, một bên này ngồi
nhìn qua hàng rào bên kia, và những cuộc chiến tranh bộ lạc.
Tù trưởng của họ…tụ tập họ lại…người nào đó có một cái quạt
to lớn đang quạt cho họ như thế, và các nữ hoàng. Nữ hoàng
của Rhodesia đi xuống với hai mươi bảy xe hàng hay xe lửa hay
những chiếc xe chở đầy người từ Rhodesia đến, để tham dự buổi
nhóm. Vàmột—một chiếc xe lửa đặc biệt đã chở xuống.

64 Chúa đang làm những việc tuyệt vời, những con người khác
thường và những dấu hiệu phi thường. Và chúng ta đã thấy gì?
Sidney Smith, thị trưởng ở Durban; đi ra đó ngày ấy, tôi nói, “Anh
chàng đó là gì…cái đuôi thú đeo quanh cổ người đó, là gì vậy?”
Một người da màu, như chúng ta gọi ở đây, người da đen. Đó là
những gì tôi đã ở đó để giảng. Và nhiều người không mặc quần
áo gì cả, không gì cả, đàn ông hay đàn bà. Vì thế nên, người đó có
một hình tượng trong tay và cổ đeo cái đuôi nhỏ. Tôi nói, “Chúng
là cái gì…những cái đuôi họ đeo trên cổ để làm gì?”

Nói, “Họ là những Cơ-đốc-nhân.”

Tôi nói, “Cơ-đốc-nhân à? Với hình tượng trong tay như
thế sao?”

65 Ông ấy đáp, “Ồ, này, Anh Branham, tôi…anh ta là một người
Songhai,” nói, “tôi có thể nói tiếng của anh ấy.” Nói, “Chúng ta
hãy đi đến đó, và anh nói chuyện với anh ta, gọi anh ta là bất cứ
cái gì anhmuốn. Chỉ nói giống như anh sẽ hỏi bất cứ câu nào, tôi
sẽ nói với anh ta rồi nói lại anh những gì anh ấy nói.”
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66 Vì thế tôi nói, “Anh thế nào, Thomas?” Tôi gọi anh ta là
Thomas vì tôi nghĩ đó là tên khá thích hợp. Và tôi nói—tôi nói,
“Anh—anh thế nào, Thomas?” Và anh ta nhìn tôi. Và tôi nói, “Anh
là—là Cơ-đốc nhân phải không?”

“Vâng,” anh ta—anh ta là Cơ-đốc-nhân.
67 Và tôi nói…Ồ, dĩ nhiên, anh ấy không biết tôi. Anh ta không
bao giờ…không một ai trong số họ đã từng gặp tôi. Vì thế tôi nói,
“Anh làm gì với hình tượng đó?”

Anh ấy, “Ồ, cha của—của anh ấy đã mang nó.” Đấy, nó là—
nó là thần. Hiểu không?
68 Và tôi nói, “Có phải…Cha anh đã mang nó.” Tôi nói, “Ồ, đó—
đó không phải là lý do để anhmang nó. Anh làmột Cơ-đốc-nhân,
anh không được mang nó.”
69 Anh ta nói, “Ồ, một ngày nọ con sử đuổi theo cha anh ấy, và
ông đã đốt lên một ngọn lửa nhỏ và nói lời cầu nguyện người
phù thủy đã bảo ông, qua hình tượng nầy, và hình tượng đó đã
đuổi con sư tử chạy mất.” Những con thú giết nhiều người trong
số họ ở đó. Và anh ta…
70 Và tôi nói, “Kìa, đó—đó không phải lời cầu nguyện mà thầy
phù phủy nói với anh, chính ngọn lửa đã đuổi sư tử đi.” Tôi nói,
“Sư tử sợ lửa.” Và tôi nói, “Là một Cơ-đốc nhân, Thomas à, anh
khôngnênmang cái đó. Anhkhôngnên liên quan gì với nó.”
71 Và anh ta nói, “Ồ, thế thì,” anh nói, “nếu Amoyah…” Đó là thế
lực vô hình, Đức Chúa Trời của chúng tamà chúng ta không thấy.
Amoyah có nghĩa là điều gì đó, “một thế lực giống như gió.” Nói,
“Nếu—nếu Amoyah thất bại, thì cái nầy sẽ không.” Vì thế anh ta
giữ cả hai, “Nếu cái nầy không làm việc, cái kia sẽ làm việc.” Vậy
thì, đó là sứcmạnh của Cơ-đốc giáo. Ừ-m. Vâng. Ồ, chao ôi.
72 Nhưng rồi chiềuđó, khiĐứcThánhLinh giáng xuống tại buổi
nhóm trong đường đua và bắt đầu bày tỏ những điều bí mật
trong lòng, sau đó tôi lấy lời Kinh Thánh…
73 Khoảng một giờ, tôi thật sự mất mười lăm phút, bởi vì họ
có mười lăm người thông dịch khác nhau cho hết thảy đều hiểu
thông suốt. Vì thế tôi—tôi nói, “Đức Chúa Jêsus Christ Con Đức
Chúa Trời”; thì người nầy nói, “a, ba, ba, ba, ba”; và người này
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nói, “glu, glu, lu, glu”; và rồi, “um, um, um,” như thế; hết thảy
đều có nghĩa là “Đức Chúa Jêsus Christ là Con Đức Chúa Trời”;
qua những người thông dịch. Và tôi phải ghi xuống những gì tôi
đã nói cuối cùng, tôi sẽ không biết tôi đã ở đâu, và rồi chờ đợi
cho tới khi họ đã nói xong.

74 Và rồi khi quay trở lại, tôi nói, “Bây giờ, nhà truyền giáo nói
với các bạn về một Chúa Jêsus đến để cứu các bạn.” Anh em có
thể thấy họ nhìn nhau, anh embiết đấy, những bộ lạc khác nhau,
tất cả từ trên xuống dưới như thế. Tôi nói, “Nhà truyền giáo đã
bảo các bạn điều đó. Nhưng nhà truyền giáo đó đã…Trong việc
đọc Sách nầy, các bạn có thấy nơi nào nói Ngài là Đấng Chữa
Lành vĩ đại và nói rằng Ngài sẽ sống qua các thời đại trong dân
sự cho đến khi Ngài tái lâm không? ‘Các công việc Ta làm các
ngươi cũng sẽ làm.’ Các bạnđã từng tin nhậnĐấng Christ là Đấng
Cứu Thế củamình, với những dấu hiệu đó, các bạn cómuốn thấy
Chúa Jêsus trở lại ở đây ngày nay và bước đi qua mọi người và
làm việc giống như Ngài đã làm khi Ngài còn sống trên đất nầy
không?”

75 Ồ, tất cả họ đều nói, “Chắc chắn!” Họmuốn thấy điều đó, anh
em thấy đấy. Họmuốn điều đó.

76 Tôi nói, “Thế thì nếu Ngài sẽ làm điều đó, sử dụng chúng ta
ở đây làm cùng việc như Ngài đã làm khi Ngài còn sống trên đất
nầy, các bạn sẽ tin Lời Ngài chứ?”

“Ồ, chắn chắn rồi!” Anh em thấy đó, những người Hồi giáo
đang ngồi đó.

77 Người thứ nhất…người thứ hai ở trên bục giảng là một phụ
nữ Hồi giáo. Đức Thánh Linh đang phán, tôi nói với chính người
phụ nữ đó, tôi nói, “Bây giờ, bà biết tôi không biết bà, thậm chí
tôi không thể nói tiếng của bà.” Và bà ấy thừanhậnđiều đó.

78 Bà ta có một chấm nhỏmàu đỏ giữa hai con mắt bà ở đây, có
nghĩa bà là một người Hồi giáo chính cống. Vì vậy, tôi nói, “Thế
thì, bây giờ, để chữa lành cho bà, tôi không thể chữa lành được.”
Nhưng tôi nói, “Bà hiểu…những gì tôi đã nói chiều nay, qua Sứ
điệp không?”
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79 Và bà ấy—bà ấy nói lại với người thông dịch Hồi giáo rằng…
Bà là một người Ấn Độ, bà là vậy. Bà nói, “Vâng, bà ấy hiểu nó.
Bà đã đọc Tân Ước.” Ồ, vâng. Ừ-m.
80 Đấy, họ cũng tin nơi Đức Chúa Trời. Họ cũng là dòng dõi của
Áp-ra-ham. Hiểu không? Nhưng đã nói rằng bà “đã tin vào Đức
Chúa Trời,” nhưng, bà “đã tin Mohammed là tiên tri của Ngài.”
Và chúng ta tin Chúa Jêsus là ConNgài. Hiểu không?Vì thế bànói,
ồ, bà—bà ấy “đã tin Đức Chúa Trời.”
81 Và tôi nói, “Thế thì nếu bà biết Cựu Ước và biết rằng những
gì Đức Chúa Trời ở trong loài người ngày xưa, trong thời đại đã
qua, thế thì Chúa Jêsus, Đấngmà chúng ta gọi là ‘Đấng Christ,’ đã
trở thành Tiên Tri-Đức Chúa Trời. Ngài…họ đã giết Ngài. Các bạn
nghĩ họ không làm vậy, bởi vì các bạn nói vị ấy cỡi ngựa trắng
và đi mất. Đó là những gì thầy tế lễ của các bạn dạy cho các bạn,
rằng, ‘Người đã không bao giờ bị giết, bây giờ. Và người đã chết
một cái chết bình thườngnơi nào khác, nhữngnămsauđó.’”
82 Tôi nói, “Bà tin điều đó. Nhưng Chúa Jêsus nầy, cách…theo
TânƯớc, Ngài đã chết và sống lại, và ban Thánh Linh Ngài xuống
cho Hội thánh Ngài.” Bây giờ bà đã hiểu điều đó, đấy. Điều đó
thật chính xác những gì người Hồi giáo đó đã thách thức Billy
Graham, đấy. Cùngmột sự việc, cùngmột nguyên tắc.
83 Tôi nói, “Vậy thì nếu…Mohammed không bao giờ hứa với các
bạn bất cứ lời hứa nào. Nhưng Chúa Jêsus ban cho chúng ta một
lời hứa, rằng những công việc Ngài đã làm, chúng ta cũng sẽ làm.
Bây giờ, bà nên nhớ Ngài đã phán trong Thánh Giăng 5:19, ‘Ta
không làm việc gì cho đến khi Cha tỏ cho Ta thấy.’” Tôi nói, “Vậy
thì, nếu Chúa Jêsus đến bày tỏ cho tôi nan đề của bà là gì hay
bà ở đây vì điều gì, cho bà biết hậu quả của bà là gì, quá khứ
của bà là gì, và tương lai của bà sẽ ra sao, và nếu Ngài có thể
nói tương lai…quá khứ của bà, chắc chắn bà sẽ tin tương lai sẽ
thế nào.”

Bà ấy nói, “Đúng thế.” Đấy, qua người thông dịch.

Và tôi nói, “Được rồi, cầu xinNgài làmđiều đó.”
84 Và tất cả những người Hồi giáo đứng lên ngay, chăm chú theo
dõi, anh embiết đấy. Và khi Đức ThánhLinh phán, “Chồng ngươi,
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lùn, chắc nịch, có bộ râu quai nón đen. Ngươi đã tới chỗ một bác
sĩ, cách đây khoảng ba ngày trước.” Nói, “Ngươi có hai người con.
Ông ta khám phụ khoa cho ngươi, ông ấy đã nói, ‘Bà bị u nang
tử cung.’”

Bà ấy nhìn xuống, cúi đầu, bà nói, “Đó là sự thật.”
85 Và tôi nói, “Bây giờ, nếu bà đọc Tân Ước, bà biết câu chuyện
như Đức Chúa Jêsus Christ đã nói chuyện với người đàn bà bên
giếng chứ?”

“Đúng vậy.”
86 Và tôi nói, “Thế thì, tại sao bà đến với tôi như một Cơ-đốc-
nhân? Tại sao bà không đi đến tiên triMohammed của bà?”

Bà ấy nói, “Tôi nghĩ ông có thể giúp tôi.”
87 Và tôi nói, “Tôi không thể giúp đỡ bà. Nhưng nếu bà tin nhận
Chúa Jêsus nầy là Đấng ở đây giờ nầy, Đấng biết tất cả về bà, Ngài
sẽ giúp bà.”

Bà ấynói, “Tôi tin nhậnChúa Jêsus là CứuChúa của tôi.”
88 Chính điều đó. Chính là nó. Mười ngàn người Hồi giáo đến
với Đấng Christ chiều hôm đó. Hiểu không? Khoảng ba mươi
năm trên cánh đồng truyền giáo, và có một người trở lại đạo
bằng văn học; nơi đó, trong thời gian năm phút, mười ngàn
người đến bởi Phúc âm được bày tỏ.
89 Đức Chúa Trời không bao giờ bảo chúng ta xây dựng các
nhà thờ, không bao giờ bảo chúng ta làm trường học. Chúng
ổn thôi. Các bệnh viện và vân vân, Đức Chúa Trời biết chúng
ta cần chúng, đó là chương trình của Ngài; nhưng nhiệm vụ
của Hội thánh là để “Giảng Phúc âm!” Nhưng chúng ta phát ra
những truyền đạo đơn, ấn phẩm từ Asbury, nơi nhỏ bé tốt đẹp ở
trên đâymà…Đức Chúa Trời ban phước cho họ, trường cao đẳng
Giám Lý nhỏ bé ở trên Wilmore, Kentucky, là một trong những
nơi tốt nhất, thiêng liêng, tốt nhất thế giới, tôi cho là vậy, vào lúc
nầy. Họ là những người tốt.
90 Và tôi đã đi xuống từ…Tôi quên…Nó là Rhodesia, nhưng tôi
khôngbiết tên của thànhphố. Billy, anh cónhớkhông? [AnhBilly
Paul nói, “Salisbury.”—Bt.] Salisbury, đúng thế, New Salisbury.
Anh ấy là trí nhớ của tôi. New Salisbury, Rhodesia. Và chúng tôi
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đi ra ngoài Rhodesia và tôi thấy một hộ chiếu Mỹ khi chúng tôi
đápmáybay,một chàng trai và ba cô gái. Và tôi nói, bước đến gần
họ, tôi nói, “Xin chào.” Tôi nói, “Tôi thấy các bạn cóhộ chiếuMỹ.”

Anh ấy đáp, “Ông nói tiếng Anh.”

Tôi nói, “Vâng,” tôi nói, “tôi—tôi là ngườiMỹ.”

Anh ấy nói, “Ồ, thế thì tốt.”

Tôi nói, “Các bạn đang đi du lịch chăng.”

Anh ấynói, “Không, chúng tôi là nhữngnhà truyền giáo.”

Tôi đáp, “Ồ, tốt quá!” Tôi nói, “Rất vui mừng được gặp các
bạn.” Và tôi nói, “Các bạn từ đâu? Hội thánh gì, các bạn thuộc
một tổ chức, hay chỉ tự do?”

Anh ấy nói, “Không, chúng tôi là tín đồ Giám Lý. Chúng tôi
đến từWilmore, Kentucky.”

Tôi nói, “Nó gầnnhư là sân sau của tôi, ở nhà.” Tôi nói…

Anhấynói, “Cóphải ông làAnhBranhamở trênđâykhông?”
91 Tôi nói, “Vâng, anh à. Đúng thế.” Và điều đó—điều đó chữa
trị anh ta ngay lúc đó. Anh em thấy đấy. Anh ta không muốn nói
nữa. Và tôi—tôi thấy thái độ anh ta, liếc sangmấy cô gái, họ nhìn
nhau như thế . Tôi nói, “Chờmột chút, anh bạn.” Anh ta chẳng là
gì ngoài một chàng trai. Và tôi nói…và các cô gái. Và tôi nói, “Tôi
muốn nói với tất cả các bạn một chút về những nguyên tắc của
Cơ-đốc nhân, tất cả chúng ta, và chúng ta ở đây có cùng một cứu
cánh vĩ đại. Tôi muốn hỏi ba cô gái và anh bạn đây, ‘Các bạn có
thể nhơn Danh Chúa Jêsus…’ Các bạn nói đã ở đây hai năm. ‘Các
bạn có thể kể ra trên ngón taymột linh hồnmà các bạn đã giành
được cho Chúa không? Một linh hồn?’” Họ không thể làm điều
đó. Không một linh hồn.
92 Tôi nói, “Tôi không muốn làm tổn thương tình cảm của các
bạn, chút nào cả.” Và tôi nói, “Tôi đánh giá cao những gì các
bạn đang làm, nhưng các bạn gái nên về nhà giúp mẹ rửa chén.
Điều đó hoàn toàn đúng. Các cô chẳng có việc gì phải làm ở đây.
Đúng thế.”
93 Và không ai có phận sự đi vào cánh đồng trừ những người
đã nhận lãnh Đức Thánh Linh và giảng dạy về quyền năng biểu
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hiện, bởi vì đó là điều duy nhất mà sẽ—mà sẽ làm lay động
những con người kia. Và hãy xem những sự nổi dậy các bạn có
bây giờ và mọi thứ, đó là vì Phúc âm thật đã không được giảng
dạy cho họ. Đã được ban cho họ từ hình thức lời. Ồ, thấy đó là gì
không? Đó là sự tiếp tục của—của “người trốn thoát” trong thời
đại Luther, ở đó nó cho thế gian sự in ấn tự do, đúng thế, hay là
Kinh Thánh miễn phí.

94 Bây giờ, bây giờ thời đại, thời đại vĩ đại. Bây giờ, chúng ta hãy
bắt đầu bây giờ, tôi tin chúng ta trên…Đó là lời chào mừng, câu
thứ 7. Qua…

…cũng hãy viết cho thiên…Phi-la-đen-phi rằng; Nầy là
lời phán của Đấng thánh, Ngài là chơn thật, là Đấng có
các chìa khóa của Đa-vít, Ngài mở, thì không ai đóng
được; và đóng thì không aimở được;

95 Quả là một lời tuyên bố! Phải không? Tôi—tôi sẽ trở lại điều
đó chỉ trong một phút, vì nó—nó áp dụng xa hơn trong câu Kinh
Thánh ở đây.

Ta biết công việc của ngươi: Nầy, Ta đã mở trước mặt
ngươi một cái cửa mở, và không ai có thể đóng được: vì
ngươi có ít năng lực, mà đã giữ lời Ta, và đã chẳng chối
danh Ta.

96 Nào, bây giờ hãy theo dõi thời—thời giờ sắp đến nào, sau
khi động thái truyền giáo vĩ đại lan rộng khắp các dân tộc, về
tình yêu thương anh em, để nhận những gì họ có. Không điều gì
chống lại nó, về văn chương hay bất cứ cái gì nữa, đi vào những
phần khác nhau, trên khắp thế giới. Bây giờ, giáo phái giáo hội
đã trở lại với công tác giáo dục lần nữa. Đấy, đi trở lại.

97 Sau khi giáo phái lớn đã được thiết lập, Chúa Jêsus mở ra
một “cánh cửa mở rộng.” Sau khi thời đại Wesley đã đi vào và
giáo hội Giám Lý được thành lập trên đất, bắt rễ, phát triển, trở
nênmột giáo hội lớn hiện có ngày nay, một trong những giáo hội
lớn nhất, giữa những giáo hội Tin Lành, và lúc đó, sự việc mà đã
xảy ra lúc đó, là, Chúa Jêsus để một “cánh cửa mở rộng” cho hội
thánh trước khi họ đi vào thời đại Lao-đi-xê.
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98 Lý do tôi đang nói điều này cách này, để anh em có thể thấy
những gì tôi muốn nói bởi sự bao trùm. Hiểu không? Nó bắt đầu
từ thời đại truyền giáo mở cửa. Nhưng, anh em thấy, Ngài đã—
Ngài đã bảo họNgài có chìa khóa của Đa-vít và vân vân. Nhưng ở
đây Ngài phán Ngài đã đặt trước Hội thánh bây giờ; sau thời đại
truyền giáo đó, và Whitefield, và—và hết thảy những người kia,
và Finney, và Sankey, và xuống tới Moody (Moody là một trong
những người cuối cùng.) xuống tới bây giờ Ngài đặt một cánh
cửamở rộng trước hội thánh. Ồ, đây là chỗ anh em phải theo dõi
bây giờ. Nó chỉ ở ngay giữa thời đại Phi-la-đen-phi và Lao-đi-xê,
sự bao phủ.
99 Chúa Jêsus là Cửa! Bây giờ, nếu anh em lật với tôi tới Giăng
10:17. Chúng ta hãy trở lại điều nầy bây giờ, để chắc chắn rằng…
Nhiều người trong anh em sẽ tin. Và rồi người nào đó sẽ nói,
“Thôi được, tôi—tôi không bao giờ…Ông ấy vừa nói điều đó.” Tôi
chỉmuốnđọc điều đó. Giăng, chương thứ 10, và câu thứ 17. Giăng
10:17. Được rồi, chúng ta đọc những Lời nầy. Tôi xin lỗi, Giăng
10:7, không phải 17.

Vậy Đức Chúa Jêsus lại phán cùng họ rằng…Quả thật,
quả thật, Ta nói cùng các ngươi, Ta là cửa của chuồng
chiên.

100 Điều đó trở lại với những phước hạnh. Làm thế nào chúng
ta đi vào Đấng Christ? Ngài là gì? Chuồng chiên. Tôi thường tự
hỏi về điều đó, “Cái gì? Ngài có thể là Cái Cửa, lại là một Người
chăng?” Bây giờ, qua trong—qua trong các nước phương đông
đó, ngày nọ tôi tìm thấy ngày nọ khi tôi để ý người chăn chiên,
vào ban đêm, người đó mang tất cả chiên vào trong ràn, lùa
chúng qua một cánh cửa. Và rồi khi người đó có hết thảy chiên
đều ở trong đó, người đó đếm xem thử tất cả chúng đã ở trong
ràn chưa. Rồi người đó nằm xuống trong cánh cửa, chính người
đó. Không gì có thể vào với chiên, hay bất cứ con chiên nào có
thể ra ngoài, mà không vượt qua người chăn. Vì thế Chúa Jêsus
là Cái Cửa, đấy, vào trong chuồng chiên.
101 Và tôi đang lái một chiếc xe jeep nhỏ nước Anh, và tôi nói
với người đó, tôi nói “Những người kia là…” Những người chăn
chiên đi qua thành phố, và một tiếng còi vang lên, và mọi người
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đạp phanh, và tôi nghĩ, “Có việc gì vậy?” Và đó làmột người chăn
chiên đang đi qua thành phố với đàn chiênmình.

102 Bây giờ, ở khắp phương Đông, nó không giống như ở đây. Họ
đặt tất cả hàng hóa ra—ra dọc theo nhà trong các nơi phố chợ.
Và có các thứ táo và lê, cùng tất cả các loại trái cây, và nho chất
đống rất đẹp, chất đống lên trên cái giá như thế nầy, chạy dài
xuống. Và mỗi người bán đứng đó cố gắng lôi kéo bạn vào mua
trái cây và các thứ khác.

103 Ồ, người chăn chiên nầy, bắt đầu đi xuống ngay phố chính
đó. Tôi nói, “Anh ơi, đây là nơi sắp náo loạn, tôi sẽ đứng lên và
xem điều này.”

104 Và người anh em đó nói với tôi, “Anh sẽ ngạc nhiên, Anh
Branham. Hãy xem đi.” Mọi vật ngừng hẳn. Người chăn chiên
bước dọc đường, không để ý, mọi con chiên đi theo người một
cách chính xác. Theo sau người! Nếu người chăn quay lại một
chút, mọi…con chiên ở ngay phía sau anh một chút, con kế tiếp
đi theo nó, con nầy kế tiếp con khác theo sau người chăn, thẳng
ở phía ngoài và quay lại.

105 Ồ, đó là cách chúng ta đi theo Đấng Chăn Chiên! Đúng thế. Đi
thẳng xuống qua chính giữa đường phốđể lấy cái gì đó ở cuối con
đường, và chiên đi theo người chăn thật giống nhưmột con chó.
Chúng nhìn lên và thấy hàng hóa kia, và chúng đi theo người
chăn. Ồ, tôi thích thế! Anh em thấy đấy. Tôi nói, “Ồ, anh ơi, tôi
ước gì tôi có thể nói chuyện thứ ngôn ngữ nầy, tôi có thể giảng
ngay bây giờ.” Thế đấy. Đúng thế, nó—nó không quay qua phải
hay trái, nhưng ở lại ngay sau người chăn.

106 Đó là những gì Hội thánh đã làm qua mọi cách qua chặng
đường dài, ở lại sau Đấng Chăn Chiên, Đức Thánh Linh dẫn dắt
chúng ta vào Sự sống Đời đời; không quay qua bởi vì đây là
một nhà thờ lớn đầy hoa, và đây là giáo hội có quá nhiều tiến
sĩ như vậy và này nọ như thế, nhưng ở lại ngay sau Đấng Chăn
Chiên. Khi nào Đấng Chăn Chiên đi, chiên theo sau, “Chiên Ta
nghe Tiếng Ta, và một người lạ chúng sẽ không theo.” Đúng thế.
Người…Người chăn chiên đó biết những tiếng gầmgừvàmọi thứ
khác khiến chiên phải nghe theo.
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107 Rồi khi chúng tôi đi ra khỏi thành phố, thật là một việc kinh
ngạc, tôi thấy một—một cánh đồng ở ngoài đó và một số người
đang nằm chung quanh, và họ có những con lừa, và bò cái, và
những con heo, và chiên, và dê, cùng những thứ khác ở ngoài đó.
Và tôi nói, “Lạ quá, những người ở ngoài đó là gì?”

Anh ấy nói, “Những người chăn chiên.”

Và tôi hỏi, “Người chăn chiên đi chăn lừa à?”

Và anh ấy nói, “Vâng, thưa ông.”

Ồ, tôi nói, “Tôi—tôi nghĩ người chăn chiên chỉ chăn chiên
thôi chứ.”
108 Anh ấy nói, “Không.Người chăn chiên là một ‘người chăn giữ
súc vật, trâu bò.’ Và khắpđất nước của ôngngười ta gọi họ là ‘cao-
bồi’ và—và những thứ như thế.”

Tôi nói, “Ồ, tôi hiểu rồi, người chăn chiên là người chăn
gia súc.”

“Vâng.”

“Người ấy canh giữ bầy.”
109 “Đúng thế.” Anh ấy nói, “Điều lạ là vào ban đêm, nơi mà
ông…nó gây sự chú ý. Ông là một mục sư, ồ, tôi có thể nói với
ông đôi điều.” Anh ấy nói, “Khi đêm đến…Thật đúng người đó
chăn bầy tất cả chúng, dẫn chúng đi chung quanh và giúp đỡ
chúng và thấy rằng chúng sẽ nhận được những điều tốt suốt
ngày. Nhưng khi đêm đến…tất cả con—con la và những con lừa
và những—những con lạc đà, bất cứ con gì người ấy đã có, đều
để lại ngoài đồng. Nhưng người chăn bao quanh chiên và mang
chúng vào ràn.”
110 “Ồ,” tôi nói, “lạy Chúa, xin khiến con là chiên, làm bất cứ
điều gì Ngài làm!” Hiểu không? Vì khi đêm đến, tôi muốn đi vào
cổng. Bước vào Cửa, đến bên Cửa. Giăng 17:7 ở đây, hay—hay là
Ngài phán, “Ta là…” đúng hơn là, 10:7, Ngài phán, “Ta là Cửa của
chuồng chiên. Hết thảy những kẻ đã đến trước Ta đều là quân
trộm cướp, nhưng chiên không nghe chúng nó. Ta là Cửa, nếu ai
bởi Ta mà vào, thì sẽ được cứu rỗi, và sẽ đi vào và ra và tìm thấy
đồng cỏ.”
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111 “Bây giờ, Ta đặt trước hội thánh nầy, thời đại Phi-la-đen-phi
và thời đại Lao-đi-xê, một cái cửamở rộng.” Ồ, anh em hiểu điều
đó bây giờ không? Và đã có suy nghĩ của anh em thật tốt và chặt
chẽ không? Bây giờ, hãy nghe, điều nầy tốt. Tôi nói với anh em,
nó là Mật Ong trên Đá, chỉ lấy những thỏi vàng ra và để chúng
chiếu sáng. “Ta là Cửa của chiên!” Cái Cửa đã được thiết lập đó
là gì, bây giờ?
112 Chúng ta hãy trở lại trong tâm trí mình. Và từ thời đại truyền
giáo vĩ đại đó của những người Giám Lý, mà đã lan tràn khắp
đất nước với sứ điệp về sự nên thánh. Luther qua sự xưng công
bình. Wesley đến tiếp theo với sứ điệp về sự nên thánh hóa. Và
ở cuối của thời đại Giám Lý, sự kết thúc, khi nó bắt rễ và bắt đầu
trở thànhmột tổ chức lớn. Và khi bất cứ hội thánhnào…
113 Bây giờ hãy nghe, điều đó mạnh mẽ. Nhưng tôi muốn ai đó
chỉ cho tôi bất cứ nơi đâu qua sự lượm lặt của lịch sử. Bất cứ hội
thánh nàomà Đức Chúa Trời đã từng dấy lên, đến gần đường lối
Ngũ tuần mà không có bất cứ tổ chức nào; và ngay khi nó lập
tổ chức, nó chết và không bao giờ sống lại nữa. Ồ, những thành
viên tiếp tục, nhưng họ không bao giờ có một sự phục hưng. Sự
phục hưng của Luther không bao giờ sống lại, và sự phục hưng
Giám Lý cũng không sống lại, và sự phục hưng Ngũ Tuần cũng
không sống lại. Không, thưa quý vị. Họ đã tổ chức nó, mà Đức
Chúa Trời đã nói trong các thời đại hội thánh, Ngài “ghét việc
đó,” giáo lý của đảng Ni-cô-la.
114 Bây giờ, nên nhớ, chúng ta không nói chống lại bất cứ ai.
Những người tốt bị tản lạc. Chiên của Đức Chúa Trời thì ở trong
tất cả các nơi ngoài đó. Đúng vậy. Điều đó đúng. Giám Lý, Báp-
tít, bất cứ họ là gì, họ vẫn là dân sự của Đức Chúa Trời nếu họ
được tái sanh bởi Thánh Linh của Đức Chúa Trời. Họ là dân sự
của Đức Chúa Trời, nhưng những tổ chức ép chặt họ xuống. Và
lá thư đượcmang từ Giám Lý cho đến Báp-tít tới Campbellite, và
vân vân, cho đến khi họ—họ thật sựmệtmỏimang những lá thư
từ nơi nầy đến nơi khác.
115 Được rồi, Chúa đã phán như thế nào bây giờ, trong sự chấm
dứt của thời đại đó, “Ta là Cửa của chiên.” Vậy thì, cái cửa gì
đã được mở ra nói về Chúa Jêsus, ngay giữa hai thời đại nầy?
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1906, khoảng khi thời đại Giám Lý và—và—và Dwight Moody
và họ khuất dần khỏi hiện trường, ở đó xuất hiện những người
nhận lãnh Đức Thánh Linh, nói tiếng lạ và những việc trở lại
với hội thánh. Điều đó gần như đúng, trong khoảng năm 1906,
cùng với đó.
116 Được rồi, sau đó điều gì đã xảy ra? Sau đó bắt đầu tiến tới,
điều đầu tiên anh embiết, họ đã tổ chức Hội đồng Chung xưamà
nó đã đi vào, bây giờ gọi là Phúc ÂmNgũ Tuần. Đấy, có nguồn gốc
từ hội thánh đómà đã được phủ qua. Rồi điều gì đã xảy ra? Ngài
đã đặtmột cái cửamở rộng,một “cánh cửamở rộng.”
117 Bây giờ chúng ta hãy đọc điều đó bây giờ, nắm bắt từng
lời đúng như cách Ngài mang nó đến. Đấy, “Nầy…” Chúng ta
hãy xem:

…không ai đóng được;…

…đặt trước ngươi một cái cửa rộng mở,…
118 Nó ở phía khác:

Ta biết công việc ngươi: Nầy, Ta đã đặt trước ngươi một
cái cửa rộng mở, không ai đóng được nó:…

119 “Một cái cửa rộng mở.” Nó là gì? Đó là sự khải thị về Thần
tánh của Đức Chúa Jêsus Christ: không phải là ngôi thứ hai của
ba ngôi, nhưng là Chính Đức Chúa Trời đã trở nên xác thịt và ở
giữa chúng ta. Và sự khải thị…
120 Bây giờ, nếu anh em để ý, chỉ trong một phút, chúng ta hãy
chỉ đọc thêmmột chút nữa:

…đóng nó:…có ít năng lực,…và đã chẳng chối Danh Ta.
121 Lần đầu tiên Danh đã được nói đến bây giờ kể từ trong thời
đại này trở lại ở đây, đã mất Danh của nó; và Luther xuất hiện
với một tên rằng ông còn sống động, mà đã chết (Đúng không?),
“Cha, Con, Thánh Linh.” Ở đây xuất hiện Danh Chúa Jêsus lần
nữa, ở giữa hai thời đại nầy ở đây. Trong giữa, “cánh cửa mở
rộng.” Bây giờ, nó là sự khải thị: Ngài là gì, Thần tánh, những sự
mặc khải về Thần tánh Ngài.
122 Bây giờ, đó là những gì Ngài đã bày tỏ cho chính thời đại
hội thánh đầu tiên. Bây giờ hãy xem, như Giăng thấy Ngài đang
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đứng, với bảy chân đèn bằng vàng, Ngài đang đứng với tay Ngài
dang ra. Ở đây là chân đèn đầu tiên, thứ nhì, thứ ba, thứ tư,
thứ năm, thứ sáu, thứ bảy, với hai tay Ngài dang ra như hình
dạng của thập tự giá. Ngài phán, “Ta là An-pha và Ô-mê-ga.”
Nói cách khác, “Ta là tối cao lúc đầu tiên, Ta là tối cao lúc cuối
cùng.” Sự Sáng mọc lên ở phương Đông và lặn ở phương Tây.
Nó sẽ là một thời kỳ ảm đạm, tối tăm, nhưng “Sẽ có Ánh Sáng
vào lúc chiều tối.” Cùng một quyền năng Phúc âm đó đã dấy
lên ở đây trên một bàn tay ở phương Đông, đã tỏa sáng và
bây giờ trên một bàn tay khác ở phương Tây, “An-pha và Ô-mê-
ga, Ta là A và Ta là Z.” Trong các tay Ngài! Anh em hiểu điều
đó không?

123 Vậy thì, Ngài đã làm gì trong chương 1 của Khải huyền? Ngài
đã mặc khải Thần tánh tối cao của mình với hội thánh đầu tiên,
Ê-phê-sô. Đúng thế không? Ồ, bây giờ để ý. Mọi người của những
hội thánh nầy đi tới ở đây, Ngài đã mặc khải Chính Ngài trong
Thần tánh duy nhất của hình thức vinh hiển của Ngài; nhưng
trong lần cuối cùng nầy, Ngài trở thành Z, trở lại với sự ban đầu
lần nữa. Đấy, “Đấng trước hết và đấng sau cùng.” Thời đại đầu
tiên, bây giờ là thời đại cuối cùng, vì Ngài đã phán, “Ta là đấng
trước hết và là đấng sau cùng.” Và…

124 Nhưng anh emnói, “Ồ, điều đó đã xảy ra như thế nào? Người
nào đã lấy ra điều đó?” Đó là sự mặc khải! Nhiều người trong
anh em ở đây đã nhận nó, vì của Ngài toàn bộ-…Tôi sẽ nói một
điều gì đó ở đây lúc nầy. Hãy xem! Toàn bộ Hội thánh Ngài được
xây dựng trên sự mặc khải Thiêng liêng của chính Ngài. Đúng
không? Nếu anh em không tin điều đó, chúng ta hãy lật ra Ma-
thi-ơ 16:18, anh em sẽ thấy chỉ trong một phút toàn bộ sự mặc
khải đó đã được xây dựng trên chính Ngài. Toàn thể Hội thánh
Ngài được xây dựng trên sự mặc khải của chính Ngài. Bây giờ
chúng ta hãy bắt đầu ở đây tại…Chúng ta hãy bắt đầu…chúng ta
hãy, ở khoảng câu thứ 14:

Lúc đó họ nói, Một số người nói…Ngài là Giăng Báp-
tít:…

Câu—câu hỏi là, Chúa Jêsus đã phán:
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…trên địa phận thành Sê-sa-rê Phi-líp, và hỏi các môn
đồ Ngài, mà rằng, Ai, theo lời người ta nói…thì Ta Con
người là ai?

Câu thứ 13, và đó là 16:13 bây giờ.

Và họ thưa rằng,…
125 Bây giờ hãy xem, đây là nơi đầu tiên với hội thánh Chúa Jêsus
đã từng nói, và…trong Khải huyền là sách cuối cùng.

Và người thưa rằng, Một số nói…Ngài là Giăng Báp-tít:
và một số nói, là Ê-li; và kẻ khác lại nói là, Giê-rê-mi, và
kẻ khác…và—và…hay là một trong các đấng tiên tri.

Ngài phán cùng—cùng họ rằng (hết thảy, toàn bộ
nhóm), Còn các ngươi thì xưng Ta là ai?

Và Si-môn Phi-e-rơ trả lời và thưa rằng, Chúa là Đấng
Christ, Con Đức Chúa Trời hằng sống. (Ồ, chao ôi!)

Bấy giờ Đức Chúa Jêsus trả lời cùng người rằng, Phước
cho ngươi, hỡi Si-môn—Si-môn con Giô-na:… chẳng phải
thịt và huyết đã tỏ cho ngươi biết điều nầy đâu, bèn là
Cha Ta ở trên trời vậy.

126 Ồ, chao ôi! “Ngươi không bao giờ hiểu điều nầy từ thần học
viện. Không có cách nào ngươi từng hiểu điều nầy, hỡi Si-môn,
con Giô-na; cách duy nhất ngươi đã hiểu được điều đó, là sựmặc
khải thiêng liêng mà đã được bày tỏ cho ngươi từ Thiên đàng
rằng Ta chính là Ngài.” Chúa Jêsus phán, “Nếu ngươi không tin
Ta làNgài, ngươi sẽ chết trong tội lỗimình. Ta là Ngài!”

…Ta nói…cùng ngươi rằng,…ngươi là Phi-e-rơ,… trên
đá này Ta sẽ lập hội thánh Ta; và các cửa âm phủ không
thể thắng được hội đó.

127 Nó là gì? Thiêng liêng! Thiêng liêng! Lẽ thật thiêng liêng! Lời
của Chúa!
128 Bây giờ, chúng ta thấy rằng trong sự mặc khải tuyệt vời nầy
mà Đức Chúa Trời đã ban cho ở đây với Hội thánh, trong những
ngày sau rốt này, mà Đức Chúa Trời đã ban đến và bày tỏ chính
Ngài là “Cánh Cửa mở rộng” giữa hai thời đại. Không phải trong
thời—thời đại Lao-đi-xê, cũng khôngphải trong thời đại khácnầy
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(thời đại Phi-la-đen-phi), nhưng nó ở giữa (sự bao phủ) bởi vì…
Tôi sẽ chứng minh điều đó chỉ trong khoảng thời gian xa hơn
một chút, và anh em sẽ hiểu điều đó, anh em thấy đó. Chúng
ta sẽ làm cho nó trở nên phong phú, vì vậy chắc chắn anh em
không thể rời mắt khỏi Nó, nếu anh em thật sự muốn thấy Nó,
đấy. Được rồi.
129 Bây giờ, sự bày tỏ chính Ngài là ở chỗ Ngài đã xây dựng Hội
thánh Ngài. Bao nhiêu người biết điều đó đúng, bây giờ? Ngài đã
xây Hội thánh Ngài trên sự mặc khải của chính Ngài. Được rồi.
Vậy thì Ngài đã phán gì? “Không ai có thể đóng nó được!”

Ta biết công việc ngươi: nầy, Ta đã để trước mặt ngươi
một cái cửa mở,…

130 “Cái cửa mở” là gì? Sự mặc khải về Thần tánh tối cao của
Đức Chúa Jêsus Christ! Ngài đã phán gì với Hội thánh đầu tiên
của Ngài ở đây, trở lại trong thời đại nầy? Ngài phán, “Ta là Đấng
đã có, hiện có, và sẽ đến! Ta là Đấng trước hết và Đấng sau cùng!
Ta là Đấng ToànNăng!” Ngài phán điều đó ba lần khác nhau, bày
tỏ Thần tánh chính Ngài với hội thánh đầu tiên nầy ở đây; trước
khiNgài đi vào thời đại hội thánh cuối cùng, Ngài phán, “Ta đã để
trướcmặt các ngươi một cái cửamở.” Nếu anh emmuốn thấy sự
Khải thị nầy, thì Nó đây nầy, nơi mà Ngài đã xây dựng Hội thánh
Ngài. Và cách duy nhất Ngài có thể lấy Hội thánh Ngài, là trở lại
với sựmặc khải về Ngài là gì. Thật vậy!
131 Nhìn xem! Khi Áp-ra-ham lập giao ước, hay Đức Chúa Trời
lập giao ước với Áp-ra-ham, ngày ấy ông đã nói, “Làm sao những
điều nầy có thể xảy ra, tôi là một người già? Và kẻ kế nghiệp duy
nhất của tôi là—là đầy tớ người Đa-mách tôi có ở đây, Ê-li-ê-se.”
Ông nói, “Tôi đã già, Ngài đã hứa sẽ cho tôi một đứa con. Ngài
sẽ thực hiện điều đó bằng cách nào? Nó sẽ được thực hiện như
thế nào?”
132 Và nên nhớ ông đã đi ngủ, một giấc ngủ sâu giáng trên ông
giống như mọi người; sự chết. Và khi đó ông để ý, trước khi ông
đi đếnmột—một lò lửa đầy khói; mọi tội nhân đều xứng đáng đi
vào hỏa ngục. Ông đã giết một con thú (một con bò cái tơ), một
con dê cái và một con cừu đực, và một chim cu gáy, và một chim
bồ câu. Ông không bao giờ tách rời chim cu gáy và chim bồ câu.
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Và sau đó Ánh Sáng trắng đó đi ở trước đó, và đi lui đi tới giữa
những mảnh của lễ sinh vật bị cắt ra nầy, chứng thực giao ước
với Áp-ra-ham.
133 Bây giờ, ởNhật Bản, nếu tình cờ cómột ngườiNhật Bản ởđây,
anh embiết họ làm giao ước như thế nào ở nướcNhật không?Họ
némmuối vào nhau. Hãy lấymột bình đất nung nhỏ đựngmuối,
và để xuống đó, họ nói, “Anh sẽ làm như vậy-như vậy không?”
“Vâng, tôi sẽ làm như vậy-như vậy.” Rồi họ làm giao ước và lấy
muối ném nó vào nhau, bởi vì muối là vật bảo quản, đấy. Được
rồi. Họ némmuối vào nhau, đó làmột giao ước.
134 Ở nước Mỹ, chúng ta lập giao ước ở đây như thế nào, chúng
ta nói, “Ồ, anh sẽ làm điều nào đó chứ?” “Tôi sẽ làm điều nào
đó.” Và anh em biết điều trước tiên, chúng ta bắt tay nhau, “Bắt
tay nào!” Và đó là một giao ước.
135 Nhưng, ở các nước đông phương, cách họ lập giao ước với
nhau, họ viết ra điều gì đó. Và họ viết ra một bản hợp đồng, họ
giết một con thú, trong thời Áp-ra-ham. Họ xẻ con thú đó mở ra
để hai bên và đứng vào ở giữa nó; viết hợp đồng nầy, và xé nó ra
như thế nầy. Một người lấy mảnh nầy, người kia lấy mảnh kia.
Và rồi họ lấy lời thề đó “để cho thân thể họ giống như con thú bị
giết nầy nếu họ không giữ được hợp đồng nầy.” Và bây giờ cách
duy nhất mà hợp đồng có thể từng là…Anh em có thể không bao
giờ sao chép nó được. Nó phải trở lại thật khớp hoàn toàn chính
xác cùngmột thứ, được kết hợp với nhau.
136 Vậy thì, Đức Chúa Trời đang tỏ cho Áp-ra-ham điều gì Ngài
sẽ làm? Rằng Ngài sẽ lấy Dòng Dõi Áp-ra-ham, qua Y-sác cho đến
Chúa Jêsus, và Ngài sẽ đem Ngài lên Đồi Sọ và ở đó Ngài xé Chúa
Jêsus ra từng mảnh. Ngài xé Thánh Linh của Ngài ra, đem ra
khỏi thân thể, Ngài đã sống lại và ngồi bên hữu Đấng Chủ Tể rất
Cao, và ban Đức Thánh Linh trở lại cho Hội thánh. Đó là giao
ước của Đức Chúa Trời, xé Nó ra từng mảnh: chúng ta đã nhận
được Thánh Linh, Ngài đã có thân thể. Và khi Nó trở lại với nhau,
Thánh Linh ở trong chúng ta kết hợp chúng ta với Ngài như Cô
Dâu. A-men. Không giáo phái nàomóc vào Nó được. Không, thưa
quý vị. Nó hoàn toàn thuần khiết, sự Sanh ra Thánh Linh. Chỉ thế
thôi. Đó là giao ước.
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137 Vậy thì, vậy thì chúng ta thấy Ngài đã phán, “Ta đã để trước
mặt các ngươi một cái cửa mở.” Và tôi không quan tâm tổ chức
của con người, hay là những giáo phái lên tới bao nhiêu, ngay cả
những cánh cổng của địa ngục không thể đóng Nó. Chỉ một cách
duy nhất để đánh bại Nó, là kết hợp với Nó. Chỉ thế thôi. Bạn
không thể kết hợp với nó, vì thế bạn phải sanh ra ở trong Nó.
Đúng. Do đó không ai có thể ngăn lại Sứ điệp đó của Thượng Đế
tối cao và phép báp-têm nhơn Danh Chúa Jêsus Christ. Các cửa
của địa ngục sẽ không bao giờ thắng được Nó.

138 Anh emnói, “Làm sao anhbiết Nó đúng?”Nóhoàn toànđúng
với Lời, không ai khác có thể nói gì về Nó. Chính xác! Nó là Lời.
Không nơi nào có người nào làm phép báp-têm nhơn danh “Cha,
Con, và Thánh Linh.”

139 Đại Thánh đồ Phao-lô nầy, thiên sứ của Ê-phê-sô, đã ủy thác
mọi người mà chưa chịu phép báp-têm, cho dù anh em đã được
làm phép báp-têm, nếu anh em chưa làm phép báp-têm nhơn
Danh Đức Chúa Jêsus Christ, ông ủy thác anh em đến và được
báp-têm trở lại nhơn Danh Đức Chúa Jêsus Christ. Ông nói, “Nếu
thiên sứ trên Trời đến truyền cho anh embất cứ điều gì khác, hãy
để người ấy đáng bị nguyền rủa.”

140 Vì thế anh em có thể thấy điều gì khi thiên sứ đến trong
những ngày sau rốt nầy, loại Sứ điệp gì người sẽ giảng khi người
xuất hiện. Chúng ta có thể qua đó được dẫn dắt đến với người.
Nhưng tôi đang nói với anh em, khi người đến, người sẽ giảng
phép báp-têm nhơn Danh Đức Chúa Jêsus Christ. Nếu anh em
không tin điều đó, hãy đến đây vào tối mai và cho phép tôi chỉ ra
cho anh em thấy qua lời Kinh Thánh. Người chắc chắn sẽ giảng
vậy! Và sự cắt bì tấm lòng, và những phép lạ Thiêng liêng, cùng
những công việc quyền năng giống như họ đã có trong Ngày lễ
Ngũ tuần. ChínhƠn phướcNgũ tuần ban đầu sẽ đến trở lại với số
người còn lại ít ỏi nhận lấy nó từ đằng xa. Khế ước nầy sẽ hoàn
toàn giống như nó đã có khi nó bị xé ra trong nơi đầu tiên. Ồ,
tôi yêu Ngài! Tôi rất vui, rất vui. Tôi—tôi không thể diễn tả điều
đó đủ mạnh mẽ. Tôi rất vui mừng đến nỗi có thể nói tôi là một
trong họ. Tôi rất vui!
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141 Tôi thật sựmongướchết thảy anh chị emcũng giốngnhư thế.
Tôi thật ước ao rằng tôi có thể có những anh chị em ở ngoài đây,
những người bạn yêu quí của tôi trên khắp thế giới, thấy được
điều tuyệt vời nầy. Tôi—tôi—tôi sẽ, tôi sẽ sẵn lòng, tối nay, Đức
Chúa Trời biết điều nầy. Tôi có một con trai nhỏ, Joseph, để nuôi
nấng; và hai bé gái, Sarah và Rebekah; và một người vợ đáng
yêu mà tôi không thích rời xa; nhưng nếu tôi biết các anh em
của tôi khắp-…những người mà tôi biết trên thế giới này, có thể
chấp nhận Điều đó và tin Nó, và được đầy dẫy Đức Thánh Linh,
tôi có thể sẵn sàng đi ngay bây giờ. Điều đó hoàn toàn đúng. Hiểu
không? Ồ, nếu tôi có thể thật sự…và anh em không thể…Nếu anh
em nói chuyện nhẹ nhàng, người ta nghĩ anh em đang cố gắng
đặt điều gì đó trên họ. Và—và cómột điều duy nhất để làm, đó là
ở lại đúng với Lời và đóng đinh nó xuống. Và điều đó hoàn toàn
chính xác, ở lại ngay với nó. Ồ, tôi yêuNgài biết bao!

142 Một sựmặc khải của chính Ngài, Thần tánh tối cao của Ngài.
Điều gì, Ngài đã làm gì? Tôi thật không thể lìa bỏ Nó, cách nào
đó. Ngài đã khải thị Nó trong Hội thánh tại Ê-phê-sô. Đúng thế
không? Và đó là khi Ánh Sáng đầu tiên bật ra chiếu sáng, Ánh
Sáng Cơ-đốc giáo. Đúng thế không? Thời đại Đức Thánh Linh bắt
đầu ngay ở đây tại Ê-phê-sô.

143 Và đấng tiên tri đã nói, “Sẽ đếnmột ngàymà không phải đêm
cũng không phải ngày, nhưng vào buổi chiều Sự Sáng sẽ trở lại
lần nữa.” Anh em hiểu điều đó không? Thấy đó. Thấy đó, thời
ảm đạm nầy, đến qua các thời đại đó, tất cả điều nầy ở đây ảm
đạm (là những tổ chức và mọi việc như thế); nhưng trong ngày
sau rốt ở đây, con đường xuống ở đâyNgài đã đặtmột cái cửamở
rộng. Chúa Jêsus phán, “Ta là Cửa đó.”

144 Anh emđã từng nghe Ngài phán, “Ta là cái cổng. Ta là Đường
đi, Lẽ thật, và Sự Sáng”? Hiểu không? Anh em đã từng nghe Ngài
phán, “Cổng thì hẹp, và đường thì chật”? Anh em có bao giờ để
ý chữ hẹp được đánh vần như thế nào không? S-t-r-a-i-t, nước.
Một eo biển có nghĩa là một “dòng nước,” được đánh vần giống
như thế. (S-t-r-a-i-g-h-t, đấy.) Hẹp, “Nước là con đường. Và nước
đó là cái cổng, và đường thì hẹp.” Nước là gì? Cánh cổng, cái
cửa. Đấy, để mở ra. “Nhơn Danh Chúa Jêsus là con đường, đi qua
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nước. Cổng thì hẹp, đường thì chật, đó…” Chúa Jêsus…“Nước là
cái cổng, nhơn Danh Chúa Jêsus, mà vào.”

145 “Hãy hối cải ai nấy trong các ngươi phải nhơn Danh Đức
Chúa Jêsus Christ mà chịu phép báp-têm để được tha tội mình
rồi các ngươi sẽ được lãnh, khi các ngươi ngước lên Đồi Sọ, sự
ban cho Đức Thánh Linh. Vì lời hứa thuộc về các ngươi và con
cái các ngươi.” (Một số người nói, “Chỉ dành cho các sứ đồ.”) “Cho
các ngươi và con cái các ngươi, và thuộc về hết thảy những người
ở xa, tức là bao nhiêu người mà Chúa là Đức Chúa Trời chúng ta
sẽ gọi.” Đó—đó là tất cả. “Tức bao nhiêu người mà Chúa là Đức
Chúa Trời chúng ta sẽ gọi.” Lời hứa đó dành cho mọi người, nếu
anh em sẽ đến như toa thuốc ghi. Đúng thế.

146 Đừng nói, “Ồ, tôi sẽ lẻn vào cách nầy.”

147 Cómột người lẻn lần nọ đã lẻn vào, anh embiết đấy, và đi vào
đường khác. Anh em biết điều đó không? Anh em đã từng đọc
chuyện ẩn dụ đó chưa? Có một người lẻn vào và đi vào đường
khác. Vậy thì, ở các nước đông phương, khi họ—họ dự tiệc cưới…
Chúng ta sẽ lấy ví dụ nó vào buổi sáng: tại Tiệc Cưới, người ấy đi
vào đó như thế nào. Chúng ta sẽ cố gắng, hiểu điều đó vào buổi
sáng. Tôi định nói điều đó bây giờ, nhưng tôi sẽ bỏ qua. Vào buổi
sáng: bằng cách nào đó người ấy đi vào nơi Tiệc Cưới…hay là,
dành cho Tiệc Cưới.

148 Được rồi, “Cổng thì hẹp, đường thì chật.” Nước là cổng, lối
vào đến với Chúa là Đức Chúa Trời.

149 “Ta đã đặt một cái cửa mở rộng. Ta có những chìa khóa. Ta
là Đấng duy nhất có thể mở nó, Ta là Đấng duy nhất có thể bày
tỏ nó, Ta có những chìa khóa.” Đúng thế không? “Ví bằng Cha là
Đấng sai Ta không kéo đến, thì chẳng có ai được đến cùng Ta,
và tất cả những kẻ Cha đã ban cho Ta sẽ đến cùng Ta.” Không
ai có thể được cứu chỉ có qua Đức Chúa Jêsus Christ. Không qua
bất cứ giáo hội nào, tổ chức nào, giámmục nào, giáo hoàng nào,
chỉ qua Đức Chúa Jêsus Christ. Ngài có chìa khóa, Ngài là đấng
duy nhất mà có thể…Những chìa khóa là gì? Đa-vít, Thiên niên
kỷ tương lai sắp đến nơi mà Ngài sẽ ngồi trên ngai của Đa-vít.
“Ta có các chìa khóa của Đa-vít, Ta mở cửa nầy và không ai có
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thể đóng nó. Không ai có thể mở nó ngoài Ta, và không ai có thể
đóng nó được với Ta.”

150 Làm sao có thể như vậy? Làm sao người nào có thể biết Ngài
là Đấng Christ cho đến khi Ngài đã bày tỏ chính Ngài cho người
đó? Thấy đó, Ngài bày tỏ chính Ngài, Ngài có chìa khóa. Ngài có
thể mở nó hoặc để mặc nó. Hiểu không? “Ta có chìa khóa để mở
cửa. Ta là Cửa. Ta là Đường đi. Ta là Lẽ thật. Ta là Sự Sáng.” Ồ! “Ta
là Alpha. Ta là Omega. Ta là Đấng Trước hết và là Đấng Sau cùng.
Ta là Cha. Ta là Con. Ta là Đức Thánh Linh. TA LÀ! Không phải
Ta ‘đã là’ hay ‘sẽ là.’ TA LÀ ĐẤNG TA LÀ, mà—mà đã phán toàn
bộ sự việc. TA LÀ, không phải Ta ‘đã là’ hay ‘sẽ là.’ TA LÀ, điều đó
có nghĩa ‘sự hiện diện hằng sống Đời đời.’ Thấy đó, TA LÀ! Luôn
luôn đã là, luôn luôn sẽ là, Ta là bây giờ như Ta luôn luôn đã là
và luôn luôn sẽ là.” Đấy, Ngài—Ngài thật sự là Đấng TALÀ!

151 Có những chìa khóa của Đa-vít với vương quốc, “không ai có
thể đóng nó.” Câu thứ 7 chứngminh điều đó, được rồi, rằng Ngài
có những chìa khóa củaĐa-vít, “Không ai có thể đóng!”

152 Bây giờ chúng ta hãy xemđiều tiếp theo là, nhanh lên:

…vì ngươi có ít năng lực,…

153 Ồ! Nói với nhóm người nhỏ ở dưới đây, “Ngươi chỉ có một ít
năng lực lúc nầy.” Điều đó có nghĩa gì? Thật giống nhưmột người
đã chết, hầu như tự lắcmình, sống lại, phục hưngmột chút, sống
lại. Anh em thoát ra khỏi những tín điều xưa cũ đã chết cùngmọi
thứ, anh embắt đầuđếnvới sự sốngmột chút, lắcmình, kiểunhư
đánh thức mình. “Ngươi đã có một chút năng lực, nhưng Ta đã
đặt một cái cửa trước ngươi bây giờ.” Ngay khi họ đi ra khỏi—
khỏi giáo lý Luther và chủ nghĩa ngoại giáo, cùng tất cả những
giáo lý khác, và—và giáo lý Giám Lý và mọi thứ, Ngài phán, “Ta
đã đặt một cái cửa trước ngươi, bây giờ ngươi có một ít năng lực,
ngươi sẽ làm gì với nó? Nó được đặt trước ngươi, ngươi có thể
bước vào hay bước ra, một trong hai cách ngươi muốn. Cái cửa
được đặt trước ngươi. Ngươi đã cómột ít năng lực, cứ đến với Sự
Sống, ngươi chỉ đang bắt đầu.”

154 Vì vậy nó đã ở với hội thánh đầu tiên. Để ý lúc chấm dứt của
thời đại Lao-đi-xê, đi trở lại với những công việc lần nữa. Bây
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giờ nếu anh em để ý ở trên đây, để—để cho thấy rằng hội thánh
nầy thì ở giữa cả hai thời đại nầy. Nếu anh em bỏ qua để đi vào
thời đại Lao-đi-xê, hay Thời đại Hội thánh Lao-đi-xê, “Ta biết các
công việc của ngươi,” ngay ở cuối thời đại Lao-đi-xê. Đó là gì?
“Các công việc của ngươi, và đó là ngôi của quỷ Sa-tan.” Ngôi của
Sa-tan là gì? Đấy, đi ngay lại vào giáo phái lần nữa.

155 Anh em Phúc âm Ngũ Tuần, và Ngũ Tuần Một Ngôi, và Hội
thánh của Đức Chúa Trời! Ồ, anh emkhông thấy sao, hỡi anh em,
anh em đã làm gì? Anh em đã đi ngay trở lại với việc mà Đức
Chúa Trời ghét, phá vỡ tình huynh đệ. Hãy xem Phúc âm Ngũ
Tuần, một số những người tốt nhất trên thế giới đang ở trong
Phúc Âm Ngũ Tuần. Hãy nhìn xem hội thánh Ngũ Tuần Hiệp
Nhất, thật tốt như anh em từng gặp trong đời. Hãy nhìn vào Hội
thánh của Đức Chúa Trời. Và bởi vì những tổ chức nầy, họ làm
ồn ào và kêu gào và la ré với nhau, và gọi người khác là “chuồng
chim ó” và “hang chuột.” Ồ, thật là sỉ nhục!

156 Một việc Đức Chúa Trời ghét là “gieo sự bất hòa giữa anh
em.” Và đúng thế. Và họ là những tổ chức làm điều đó, gieo sự
bất hòa giữa anh em. Chúng ta sẽ đứng trong chỗ sứt mẻ và nói,
“Chúng ta là anh em!”

Chúng ta không bị chia rẽ,
Hết thảy chúng ta là một thân;
Một hi vọng và một sự Dạy dỗ, (Sự Dạy dỗ của
Kinh Thánh.)

Yêu thương nhau một lòng.

157 Tôi thích bài hát cổ, Tiến lên, Tinh Binh Đấng Christ. Vâng,
thưa quý vị.

158 Sự chấm dứt của Lao-đi-xê, họ đi trở lại công việc lần nữa,
hay những giáo phái Ngũ Tuần trở lại với giáo phái. Chúng ta
hãy lấy câu thứ 15. Tôi đã có ở đây, “Câu 15 của Khải huyền 3.”
Và xem thửđiều đóđúng không, nào. Khải huyền 3, và—và, hoặc,
chúng ta hãy xem nếu tôi viết điều đó xuống ngay. Khải huyền…
Ồ, không, không, tôi—tôi đã sai, câu 15. Chính là câu 15 của cùng
chươngnầy, cho thấy cùng sự việc dưới đây. Đúng thế, ừ-m:
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Ta biết công việc của ngươi, ngươi không lạnh cũng
không nóng:…

159 “Ta biết công việc của ngươi.” Cho thấy họ đi trở lại với
việc ban đầu lần nữa. Đi trở lại với sức mạnh của họ và đi lại
với những giáo phái Ngũ Tuần. Câu thứ 15 của—của cùng một
chương. Được rồi.
160 Giữa hai thời đại họ đã có một ít năng lực, giữa hai thời đại
giáo lý Ni-cô-la của hai giáo phái. Bây giờ, khi thời đại Luther đã
hình thành ở đây, đi trở lại vào Ni-cô-la, những tổng giám mục
vĩ đại và vân vân. Rồi đến Wesley, họ đã hình thành tổng giám
mục của Canterbury và hết thảy những người vĩ đại khác nhau,
tất cả những thứ đó trong các giáo hội và vân vân trong—trong
thời đại đó. Rồi qua đây trong Ngũ Tuần, họ đi ngay trở lại cùng
việc giống như vậy lần nữa, tất cả những giáo phái vĩ đại của
họ, giáo lý của đảng Ni-cô-la. Nhưng giữa hai thời đại nầy Ngài
đã mở ra cái cửa và ban cho hội thánh một năng lực nhỏ đủ để
phục hưng cho đến khi nó lắc đầu, nhìn ra bên xa kia và thấy nó
đã ở đâu, nhận được sự khải thị. Quay lại, thấy bất cứ điều gì (bị
đánh gục, anh em biết đấy), và anh em biết đấy điều trước tiên,
nó bắt đầu lắc đầu và nhìn chung quanh rồi lại lắc đầu.
161 Nhân đây, tối hôm qua tôi đãmơ về điều đó. Charlie, tôi nghĩ
mình đã bắn một con sóc; nó văng ra ngoài cành cây. Và tôi thấy
một bà già ở đằng kia. Ồ, bà thật giận dữ với tôi, bà đang đi đến,
bắt lấy tôi. Và con sóc nầy có sợi dây trắng nhỏ chung quanh cổ.
Và nó nằm đó và lắc đầu hai hay ba lần và nhìn tôi, và nó giậm
nhảy hầu như khó có thể đi, ngay phía sau khu rừng.
162 Anh em biết đấy, và bà già kia có thể có nghĩa là giáo hội. Có
thể thế không? Bà cố gắng di chuyển về phía tôi, tôi bỏ chạy khỏi
bà bằng cách nào đi nữa. Và…Nhưng, ồ, chỉ một ánh sáng nhỏ,
nhưng đủ để biết để—để…Tôi biếtmình đã đi xuống phố và bà sẽ
chặn tôi dưới đó, và tôi quay chiếc xe Ford lại chạy thật nhanh;
họ cómột chiếc xemoóc theo ở phía sau, đánh hếtmọi vật chung
quanh, để lấy đường khác, giữ cho bà ta không bắt được tôi. Thật
sự gần đến bên cạnh.
163 “Bây giờ, ngươi có ít năng lực còn lại, vì vậy ngươi cần sử
dụngnăng lực nầy để quay lại đốimặt thật sự giữahai giáo phái.”
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Anh emđể ý không? “Giữ Lời Ngài!” Hãy xem câu tiếp theo ở đây
bây giờ:

…ngươi có ít năng lực, và đã giữ lời Ta,…

164 “Giữ Lời Ta,” đó là cách họ có được năng lực. Đó là cách họ
đã nhận được sự mặc khải. Sự mặc khải để nắm giữ Kinh Thánh
khi Luther in Kinh Thánh, và Nó đến tiếp qua thời đại Wesley
và vân vân, họ đã giữ Nó và giữ Lời; và thấy sự khải thị về Đức
Chúa Jêsus Christ là Đức Chúa Trời trở nên xác thịt ở giữa chúng
ta, và phép báp-têm bằng nước nhơn Danh Chúa Jêsus, vì vậy họ
đi ngay vào nó. Thế đấy. Rồi họ—họ có Danh Ngài lúc đó. Thấy
không? Ồ, nó thật rõ ràng như…rõ ràng hơn việc đọc báo. Thấy
không? Thật…Và anh em không thể phủ nhận điều đó, vì nó ở
ngay tại đây. Được miêu tả ngay ở đây trong Kinh Thánh, và nó
ở ngay đây, và chúng ta đã có…Đó là lịch sử. Điều đó đúng hoàn
toàn ở chỗ giáo hội Ngũ Tuần khởi đầu và có tên của nó, khoảng
năm1908, ’10, ’12, ở đâu đó dọc theo đấy, nó bắt đầu sa sút.

165 Bây giờ, được rồi:

…và đã không chối danh…đã không chối Danh Ta.

166 Vậy thì, tôi thích điều đó. Đã có chìa—đã có các chìa khóa của
Đa-vít lúc nầy, Ngài có thể giữ Lời Ngài và—và để anh em vào
Nước Trời. Danh Ngài đã được bày tỏ. Họ đi ra khỏi hội thánh đã
có “một danh mà họ đã chết,” và bây giờ họ đi vào hội thánh có
Danh, đó là, có Sự Sống. Hiểu không? Đi ra khỏi danh chết, “Cha,
Con, và Thánh Linh.” Danh của “Cha, Con, và Thánh Linh,” thậm
chí điều đó không có ý nghĩa. Đấy, nó được cho ở đó cho một sự
khải thị. Toàn bộ Sách của Ngài được viết trên sự khải thị. Đó là
những gì của nó, Ngài bày tỏ chính Ngài.

167 Vậy thì Ngài phán, “Hãy đi làm phép báp-têm cho mọi người
nhơn Danh của Cha, Con, và Thánh Linh,” Ma-thi-ơ 28:19. Vậy
thì, một trong những tên mà anh em đang sử dụng là gì? Bây
giờ, hầu hết những người theo giáo lý ba ngôi làm phép báp-
têm, “Nhơn danh Đức Cha, nhơn danh Đức Con, nhơn danh Đức
Thánh Linh.” Điều đó thậm chí không đúng theo lời Kinh Thánh.
Hãy hỏi bất cứ ai. Thấy nếu không…Đó là nhơn danh, số ít, không
phải, các danh. Danh! Danh của Cha và Con và Thánh Linh. Hiểu
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không? Đúng thế. Cha thì không phải là một cái tên; Con không
phải là một cái tên; Thánh Linh cũng không phải là một cái tên.
Vậy nó là gì? Một cái gì đó chết! Không có tên đối với nó. Nhưng
qua những tước hiệu chết…
168 Bởi Sự Sống trong Đấng Christ, nó bày tỏ. Và Phi-e-rơ chắc đã
phải có…Ông đang đứng ngay ở đó với những chìa khóa của—
của Nước Thiên đàng trong tay ông, và Nước Trời là Đức Thánh
Linh; đang treo bên hông của ông, những chìa khóa đểmở Nước
Trời. Nói cách khác, sự khải thị, vì Chúa Jêsus đã bảo ông. Ồ,
hỡi anh em, anh em không thấy điều đó sao? Phi-e-rơ là người
được ơn với sự khải thị về Lẽ thật. Và ông đang đứng ngay ở đó,
và ông nghe Chúa Jêsus nói, “Vậy các ngươi hãy đi, và dạy dỗ
muôn dân, làm phép báp-têm cho họ nhơn Danh của Cha, Con,
và Thánh Linh.”
169 Phi-e-rơ quay lại và nói, “Lạy Chúa, tôi chắc đã có các chìa
khóa ở đây. Tôi có sự mặc khải điều đó nghĩa là gì, bởi vì tôi biết
Cha không phải là cái tên, Con không phải là cái tên, và Thánh
Linh không phải là cái tên, nhưng tôi biết Tên đó là gì.” “Vì vậy
tôi làm phép báp-têm cho anh nhơn Danh của Đức Chúa Jêsus
Christ.” A-men. Chà! Đúng thế.
170 Vậy thì, nó thật giống như nếu bạn đang đọcmột câu chuyện
tình. Và bạn…Đó là quyển sách cuối cùng củaMa-thi-ơ, phần cuối
của Ma-thi-ơ. Nếu bạn vớ được một câu chuyện tình, một số chị
em phụ nữ…Tôi biết các bạn không làm thế, chắc chắn các bạn
sẽ không làm điều đó; không, không. Hiểu không? Nhưng nếu
các bạn làm điều đó khi còn là một tội nhân, đấy, các bạn vớ
được câu chuyện dưới đây trong…các bạn biết đấy, khi bạn là cô
gái nhỏ bé, và bạn tình cờ đọc câu chuyện nầy, và nói, “Giăng
và Ma-ri đã sống hạnh phúc với nhau sau đó.” Hừ! Giăng và Ma-
ri là ai? Bây giờ, chỉ có một cách cho các bạn biết Giăng và Ma-
ri là ai, đó là, đi trở lại với phần đầu của sách và đọc nó. Đúng
thế không?
171 Ồ, thế thì trong phần cuối của sách Ma-thi-ơ, câu cuối cùng,
Chúa Jêsus phán, “Vậy hãy đi, dạy dỗ muôn dân, hãy nhơn Danh
của Đức Cha, và của Đức Con, và Đức Thánh Linh, mà dạy họ
tuân giữ hết cả những điều mà Ta đã truyền cho các ngươi.” Bây
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giờ, nếu—nếu Cha không phải là tên, và Con không phải là tên,
và Đức Thánh Linh không phải là tên, tốt hơn hết là đi trở lại
phần đầu của Sách. Hiểu không? Bây giờ, nếu chúng ta đi trở lại
với phần đầu của Sách, chương 1 của Ma-thi-ơ, các bạn tìm thấy
điều nầy.

172 Tôi thật sự thích đưa ra minh họa ngắn nầy ở đây vì lý do ở
đó có thể là một ai đó ở đây mà chưa bao giờ thấy điều đó. Hãy
theo dõi điều nầy: Đây là Cha, đây là Con, và đây là Đức Thánh
Linh. Bây giờ, hãy xem kỹ: Cha, Con, Thánh Linh, đó là những
gì Chúa Jêsus đã phán trong Ma-thi-ơ 28:19. Đúng thế không?
Cha, Con, Thánh Linh. Bây giờ, đây là ai? Cha? Tất cả hãy nghe.
Cha, Thánh Linh, Con. Bây giờ, đây là ai? Thánh Linh. Đây là ai?
[Hội chúng nói, “Cha.”—Bt.] Đây là ai? [Hội chúng nói, “Con.”]
Con. Được rồi. Bây giờ, đây là Cha của Ai? Đức Chúa Jêsus Christ.
Đúng thế không?

173 Bây giờ, Ma-thi-ơ chương 1, câu 28, chúng ta hãy đọc. Chúng
ta sẽ lấy câu chuyện tình lúc nầy và thấy nó như thế nào. Chúng
ta sẽ thấy Ai—Ai Người nầy là Aimà, của, màNgài đã phán, “Hãy
đi làm phép báp-têm cho họ trong Danh của Cha, và của Con, và
Thánh Linh.” Đúng thế. Bây giờ, chương 1 của Ma-thi-ơ bắt đầu
bằng phả hệ:

Gia phả của các thế hệ của Đức Chúa Jêsus Christ, con
cháu Đa-vít,một con cháu của Áp-ra-ham.

Áp-ra-ham sanh Y-sác;…Y-sác sanh Gia-cốp;…

174 Và tiếp tục, tiếp tục, và tiếp tục, tiếp tục như thế cho đến
câu—câu thứ 18. Bây giờ, anh em thấy, anh em đi tiếp cho đến ở
đây tới câu thứ 17 và…

Như vậy tất cả các đời từ Áp-ra-ham cho đến Đa-vít đã
có mười bốn đời; và từ Đa-vít cho đến khi bị đày qua ở
Ba-by-lôn…mười bốn đời; và…khi bị đày qua ở Ba-by-lôn
cho đến Đấng Christ lại cũng đã cómười bốn đời.

Vả sự giáng sanh của Đức Chúa Jêsus Christ đã xảy ra
như vầy: Khi…Ma-ri mẹ Ngài đã hứa gả cho Giô-sép,…

175 Anh em có đọc theo với tôi không?Hãy nghe kỹ:



THỜI ĐẠI HỘI THÁNH PHI-LA-ĐEN-PHI 39

…Khi…Ma-ri mẹ Ngài đã được hứa gả cho Giô-sép,…
người đã chịu thai một…song họ chưa ăn ở cùng nhau,
thì người đã chịu thaimột con củaĐức Chúa Trời là Cha.

176 Có đọc điều đó như thế không? Chịu thai một Con của Gì
không? [Hội chúng đáp, “Đức Thánh Linh.”—Bt.] À, tôi nghĩ
người nào đó đã nói đây là Cha Ngài. Bây giờ, nếu Đức Thánh
Linh là một người, và Cha là một người khác, thế thì Ngài có hai
cha. Anh em đã hiểu gì rồi chứ? Một đứa con bất hợp pháp. “Ồ,”
anh emnói, “người ấy…họ chỉmắc lỗi và in sai chỗđó.”Được rồi:

Và Giô-sép chồng nàng, là người có nghĩa… không…và
chẳng muốn cho nàng mang xấu, bèn toan đem để nhẹm.

Song đang ngẫm nghĩ về việc ấy, kìa, thì thiên sứ của
Chúa hiện đến với người trong giấc chiêm bao, mà phán
rằng, Hỡi Giô-sép, con cháu Đa-vít, ngươi chớ ngại lấy
Ma-ri làm vợ: vì con mà người chịu thai đó là bởi…[Hội
chúng đáp, “Đức Thánh Linh.”]

177 “Miệng của hai hay ba người làm chứng mà mọi việc được
chắc chắn.” Thấy không? Ừ-m. Đức Thánh Linh là Cha Ngài. Thế
thì, Ngài đã phán “Đức Chúa Trời” là Cha Ngài. Vậy thì, nếu họ là
hai người khác nhau, người nào là Cha Ngài? Thấy chỗ anh em
tự hiểu được. Anh em chỉ tự treomình ra ngay giữa không trung.
Thấy không? Bây giờ, anh em phải nói rằng Đức Thánh Linh là
chính Đức Chúa Trời! Chính Đức Thánh Linh, là Đức Chúa Trời.
(Bây giờ, anh emcóđược hai điều nầy, thay vì ba.) Được rồi.

178 Được rồi, câu thứ 21:

…vì con mà người đã chịu thai…(Ai đã đặt…Ai là Đấng
Mà đã hình thành người con này trong nàng? Đức
Thánh Linh. Đúng rồi.)

Và nàng sẽ sanh một trai, và ngươi sẽ đặt tên (Danh)
người là JÊSUS: vì chính Con trai ấy sẽ cứu dân mình ra
khỏi tội.

…mọi việc đã xảy ra như vậy,…Vậy thì mọi việc đã xảy
ra như vậy, để có thể được ứng nghiệm lời Chúa đã dùng
đấng tiên tri, mà phán rằng,
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Nầy, một gái đồng trinh sẽ chịu thai, và sanh một con
trai, và người ta sẽ đặt tên con trai đó là Em-ma-nu-ên,…
nghĩa là…Đức Chúa Trời ở cùng chúng ta.

179 Danh của Ngài là gì? Bây giờ, Giăng vàMa-ri là ai mà đã sống
hạnh phúc với nhau sau đó? Danh Cha, Con và Thánh Linh là
gì? Khi Chúa Jêsus được sanh ra trên đất, Ngài là Đấng Christ là
Chúa. Ngài làm lễ cắt bì (tám ngày sau đó) mẹ Ngài đặt cho Ngài
cái Tên và cha Ngài đặt cho Ngài cái Tên “Jêsus.” Thế thì, Ngài là
Jêsus Christ, Đức Chúa Jêsus Christ.
180 Ngài là Chúa! Khi Ngài được sanh ra, Ngài là Đấng Christ là
Chúa. Và rồi khi Ngài nhận lấy Tên của Ngài là “Jêsus,” điều đó
làm cho Ngài là Jêsus Christ là Chúa. Điều đó đúng như những
gì đã mặc khải với Phi-e-rơ, ông biết Giăng và Ma-ri là ai khi
Ngài phán, “Hãy đi làm phép báp-têm trong Danh của Cha, Con,
Thánh Linh.” Vì vậy, nó có thể được mặc khải bởi vì Chúa Jêsus
đã biết rằng Phi-e-rơ có ân tứ về sự khải thị, Ông biết, vì điều đó
đã được mặc khải cho ông rồi bởi Thánh Linh ở trên. Và khi Đức
Chúa Trời thấy một người có thể tiếp nhận sự mặc khải từ trên,
Ngài có thể tin cậy người đó, làm điều gì đó với người ấy; khi nó
được bày tỏ cho ông, vì Ngài đã phán, “Không ai có thể bày tỏ
điều nầy ngoài ra Cha Ngài.” Đức Chúa Trời là Đấng duy nhất có
thể bày tỏ điều đó, và Ngài biết Phi-e-rơ trong…đã ở trong sự tiếp
xúc với Thánh Linh. Vì thế ông…
181 Phi-e-rơ biết sự mặc khải, và rồi ông đi lên đó và ông nói,
“Hãy hối cải, và chịu phép báp-têm trong Danh của Đức Chúa
Jêsus Christ để được tha tội lỗi mình.”
182 Vậy thì, chỉ vài ngày trước đó, Chúa Jêsus đã phán với Phi-
e-rơ, (Đồng thời khi Ngài bảo ông sự mặc khải là Ai, “Trên đá
nầy Ta sẽ xây dựng Hội thánh Ta, và các cửa địa ngục sẽ không
thắng được Hội đó.”), “Và Ta phán cùng ngươi là Phi-e-rơ, và Ta
sẽ ban cho ngươi những chìa khóa nầy.” Ồ! “Những chìa khóa
của Nước Trời! Ta sẽ cho ngươi những chìa khóa nầy. Hễ điều gì
ngươi buộc ở dưới đất, Ta cũng sẽ buộc ở trên Trời. Điều gì mà
ngươimở ở dưới đất, thì Ta sẽmở ở trên Trời.”
183 Thế rồi vào Ngày lễ Ngũ tuần, ngày khai sinh Hội thánh,
mười ngày sau khi Chúa Jêsus đã phán “hãy đi làm phép báp-
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têm nhơn—nhơn Danh của Đức Cha, Đức Con, và Đức Thánh
Linh,” Phi-e-rơ bởi sự mặc khải thuộc linh đã biết không có
chuyện như danh của “Cha, Con, Thánh Linh.” Thế đấy, không
ai khác nghĩ điều đó cho tới thời đại Công giáo. Và mọi người
đã được làm phép báp-têm nhơn danh của “Cha, Con, và Thánh
Linh” trên thực tế là làm phép báp-tem trong niềm tin Công giáo,
(đúng thế) không phải là phép báp-têm Cơ-đốc giáo. Đó là…số ít
người còn lại.
184 Bây giờ, vào Ngày lễ Ngũ tuần, hết thảy họ đều đầy dẫy Đức
Thánh Linh, và nói tiếng lạ và—và hành động giống như người
say. Và họ đã say, họ đã say Rượumới. Rượumới đó đến từ Thiên
đàng, của xứ Ca-na-an ở trên. Và khi hết thảy họ đều la lớn và hét
lên và hành động giống như người say rượu và vân vân, Phi-e-rơ
đã đứng lên giữa họ và nói rằng “Họ không say, nhưng họ đã—
họ đã…Đây là điều mà vị tiên tri đã nói sẽ ứng nghiệm, ‘Ngài sẽ
đổ Thần Ngài ra.’”
185 Và bây giờ họ—họ nói, “Hỡimọi người cùng các anh em, điều
nầy có nghĩa làm sao? Hỡi mọi người và các anh em, chúng ta có
thể làm gì?” Đó là vấn đề. “Làm sao chúng ta sẽ nhận được Nó?
Ai đã có những chìa khóa?”
186 “Hãy đến đây, Si-môn. Anh đã có những chìa khóa, hãy đưa
nó ra ngoài hông của anh. Và anh định nói gì? Bây giờ nên nhớ,
Chúa Jêsus Christ đã phán, ‘Hễ ngươi buộc điều gì ở dưới đất, Ta
sẽ buộc điều đó ở trên Trời. Điều gì mà các ngươi mở ở dưới đất,
Ta sẽmở nó ở trên Trời.’ Và nếu Ngài là Đức Chúa Trời, Ngài phải
giữ Lời Ngài.”
187 Bây giờ, những anh em linh mục Công giáo, hãy chỉ cho tôi
thấy “sự tha thứ tội lỗi” của anh em.Một lần nọ có linhmục Công
giáo, nói, “Chúa Jêsus chẳng đã phán, ‘Kẻ nào mà các ngươi tha
tội cho, thì tội sẽ được tha’?”

Tôi nói, “Ngài đã phán điều đó.”

“‘Kẻ nào các ngươi cầm tội lại, thì sẽ bị cầmcho kẻ đó’?”

“Đúng thế.”

“Điều đó là kẻ nàomà các ngươi tha thứ, thì họ được tha thứ;
cònkẻnào các ngươi không tha thứ, thì họ khôngđược tha thứ.”
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Tôi nói, “Điềuđóhoàn toànđúngnhưnhững gì Chúađãnói.”

Ông ấy nói, “Thế thì Đấng Christ đã không ban choHội thánh
Ngài, mà chúng ta là Hội thánh Ngài, quyền năng để tha tội trên
đất sao?”
188 “Chắc chắn Ngài đã.” Tôi nói, “Bây giờ, nếu ông sẽ tha thứ
cho họ cũng giống như cách họ tha thứ cho họ, tôi sẽ đồng ý với
ông.” Đúng. Tôi nói, “Làm sao họ có thể tha thứ chomình? Người
ta đã bảo họ, ‘Hãy đi đến buổi cầu nguyện đặc biệt’ hay điều gì
đó, hay theo cách anh làm không?”
189 Không, thưa quý vị. Phi-e-rơ nói, “Hãy hối cải!” A-men. Đó
là chìa khóa, “Hãy hối cải, ai nấy trong anh em, và chịu phép
báp-têm nhơn Danh Đức Chúa Jêsus Christ để tội được tha tội
mình, và rồi sẽ được lãnh sự ban cho Đức Thánh Linh.” Chìa
khóa kêu “tách” một cái trên đất, và kêu “tách” trên Thiên đàng.
Chính Nó đấy.
190 Đó là lý do khi Phao-lô đã gặpmột số người đã chịu phép báp-
tem bởi cùng một người đã làm phép báp-têm cho Chúa Jêsus,
ông nói, “Các anh em đã nhận Đức Thánh Linh chưa kể từ khi
anh em tin?”

Họ trả lời, “Chúng tôi không biết cóĐức ThánhLinhnào.”

Người nói, “Đối với những gì…” Anh em nói tiếng Hi-lạp, nói,
“Anh emđã chịu phép báp-têm như thế nào?”

Họ nói, “Với Giăng.”

Nói rằng, “Đừng làm việc đó nữa. Thiên đàng đã chấm dứt
việc đó rồi. Anh emphải đến; chịu phép báp-têm trong Danh của
‘Chúa Jêsus Christ.’”
191 Vì vậy họ nghe điều nầy, họ chịu phép báp-têm lại lần nữa
nhơn Danh Đức Chúa Jêsus Christ. Và khi họ làm thế, Phao-lô
đặt tay trên họ, Đức Thánh Linh giáng trên họ, họ nói tiếng lạ và
nói tiên tri.
192 Ồ, hỡi anh em, đó là cách trở lại với banđầu.Hoàn toàn chính
xác. Đó là “cánh cửamở” đã được đặt ngay ở đây. Về phương diện
địa lý nó đúng, Ánh Sáng buổi chiều tối, và mọi lời Kinh Thánh
trong Kinh Thánh dẫn dắt ngay vào đến với nó.
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193 Chúng ta có thể đứng ở đây hàng giờ, và chúng ta có hơn
mười lăm phút nữa, và khoảng ba mươi lăm lời chú giải khác
nhau ở đây. Và nếu chúng ta không nói hết, thì chúng ta sẽ hiểu
được chúng vào sángmai nếu chúng ta không hiểu được tối nay.
Được rồi.

194 Bây giờ, được rồi:

…và không ai đóng được nó; vì ngươi có ít năng lực, và
đã giữ lời Ta, (Được rồi.) và đã không chối Danh Ta.

195 Tại đó chúng ta đã hiểu điều đó! “Đã không chối Danh Ta.”
Danh đã được mặc khải, đi ra khỏi giáo phái Sạt-đe già cỗi đã
chết, và đi vào Hội thánh hằng sống.

196 Bây giờ chúng ta hãy lấy câu thứ 9. Bây giờ, chúng ta sẽ xem
nào, chúng ta đang đi vào điều gì đómà rất nguy hiểm:

Nầy, Ta sẽ làm cho họ mấy kẻ trong những kẻ thuộc về
hội quỷ Sa-tan, chúng nó xưng mình là người Giu-đa, mà
kỳ thực không phải, nhưng chúng nó nói dối; nầy, Ta sẽ
khiến chúng nó đến sấp mình xuống dưới chân ngươi, và
biết rằng Ta đã yêu ngươi.

197 Có cả một đêm trọn vẹn, ngay ở đó. Hãy theo dõi! Bây giờ
chúng là ai? Chúng mà Ngài đã nói đến, mà đã tìm thấy Danh
Ngài sau tất cả thời gian nầy ở đây dưới đây, đi vào cánh “Cửa
mở”Đức Chúa Jêsus Christ (đã có được Lời của Sự Sống, được đầy
dẫy Đức Thánh Linh), và bây giờ Ngài phán, “Có những người đó
ở giữa các ngươi đang ở trong nhà hội của quỷ Sa-tan.”

198 Bây giờ, anh em của tôi, nếu anh em thật muốn đi trở lại
với—với Bẹt-găm, ở Khải huyền 2:13, chỉ một phút, và cho phép
tôi chỉ ra ngay cho anh emởđâyđiềuđó thật sự là gì: giáo phái.

Ta biết công việc ngươi, và nơi ngươi ở, thậm chí đó là
ngôi của quỷ Sa-tan:…

199 Thếđấy. Lao-đi-xê đó…hay là, tôimuốnnói thời đại hội thánh
Ni-cô-la nơi mà họ đã lập giáo phái. Và hãy theo dõi, cho thấy
rằng họ là một giáo hội, một nhà hội, một hội đạo, một giáo hội
giáo phái. Ồ, anh em ơi! “Nhà hội của quỷ Sa-tan.” Vậy thì, công
việc của giáo phái là của ma quỷ! Không phải là những Cơ-đốc-
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nhân, bây giờ, nên nhớ, họ là Cơ-đốc-nhân, nhưng chính là giáo
phái. Đúng thế.

200 Bây giờ, anh em có để ý Ngài phán, “Ngươi có những người
ở giữa ngươi họ nói họ là ‘người Giu-đa,’ nhưng kỳ thực chúng
nó là những kẻ nói dối.”

201 Bây giờ, nên nhớ, thiên sứ lớn đó…Bây giờ người đang nói
với ai? Hội thánh cuối cùng nầy, cánh cửa mở rộng nầy ở giữa
hai hội thánh.

202 Bây giờ, thời đại hội thánh đầu tiên được ai dạy dỗ? Phao-lô.
Bây giờ chúng ta hãy mở ra Rô-ma 2:29 và thấy một người Giu-
đa là gì, để anh em sẽ chắc chắn biết nó—nó không phải ý riêng
của tôi về điều đó. Rô-ma chương thứ 2, và câu thứ 29, của Rô-
ma. Được rồi, đây này:

Nhưng bề trong người đó, mới là người Giu-đa; phép
cắt bì là…bởi trong lòng, và làm theo cách thiêng liêng,
không theo chữ nghĩa mới là phép cắt bì thật; một người
như vậy được khen ngợi chẳng—chẳng phải bởi…được
khen ngợi chẳng phải bởi loài người, bèn là bởi Đức Chúa
Trời.

203 Một người—một người Giu-đa là gì? Một Cơ-đốc-nhân đầy
dẫy Đức Thánh Linh, Thánh Linh! “Tôi biết rằng anh em ở dưới
đây sau khi thời đại nên thánh đó nói họ ‘đã có Đức Thánh Linh,’
nhưng người đã nói điều đó, Ta không bao giờ nói.” Họ nói họ đã
có Đức Thánh Linh mà không có dấu hiệu theo sau, nhưng Ngài
phán, “Họ là kẻ nói dối.” “Những dấu hiệu nầy sẽ theo sau những
kẻ tin.” Ngài không thể nói dối. Ồ, hỡi anh em! Điều đó làm mù
anh emkhắp nơi, khắp nơi. Hiểu không? Ồ, chao ôi!

Ta sẽ…Nầy, Ta sẽ khiến mấy kẻ trong những kẻ thuộc
hội của quỷ Sa-tan, chúng nó xưng mình là người Giu-đa,
(“Mà xưng chúng là ‘những Cơ-đốc-nhân đầy dẫy Đức
ThánhLinh,’ xưng; hội đạo, tổ chức. Ta sẽ làmcho chúng
nói chúng ‘đã có Đức Thánh Linh’; và tất cả lập—lập
tổ chức trên đó. Chúng chưa có ngay cả sự mặc khải!”
Hiểu không? Được rồi.)…Ta sẽ nói…khiến chúng nói
rằng mình là người Giu-đa (là Cơ-đốc-nhân), mà không
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phải, nhưng chúng nó nói dối; nầy, Ta sẽ khiến chúng nó…
đến sấp mình xuống trước chân ngươi, và sẽ cho chúng
biết rằng Ta đã yêu ngươi.

204 Ngay ở đây tôi có thể phải cắt ngang sứ điệp sáng nay. Đó
là người nữ đồng trinh ngủ gục ngay ở đó. Anh em có thể thấy
điều đó không? Khi nào nó xảy ra? Ở thời cuối cùng. Ồ, khi họ đi
ra. Ở đây là…Thấy không? Họ được xưng công bình bởi đức tin,
được nên thánh. Được xưng công bình qua sứ điệp của Luther,
được nên thánh qua ở đây, nhưng bỏ lỡ “Cánh Cửa mở rộng.”
Anh em hiểu điều đó không? Được xưng công bình bởi đức tin,
qua Luther; được nên thánh, qua thời đại củaWesley.
205 Nhiều người trong số họ là những người Na-xi-rê quí báu,
Hành hương Thánh khiết, thành viên Giám Lý Wesley, và vân
vân, hết thảy họ sống một đời tốt đẹp, trong sạch, nên thánh, và
nghĩ đã có Đức Thánh Linh; và nghe một người nói tiếng lạ, hay
điều gì đó, họ sẽ cười vào mặt người đó, lấy người đó ra làm trò
cười, và nói, “Đó là ma quỷ.” Hỡi anh em, anh em đã được đóng
ấn sự phán quyết cuối cùng mình khi làm điều đó. Anh em báng
bổĐức Thánh Linh, là điềumà không thể được tha thứ.
206 Ồ, anh em nói, “Chúng tôi thuộc hội thánh Đầu tiên.” Tôi
không quan tâm anh em thuộc bao nhiêu giáo hội. Không liên
quan gì với Lời của Đức Chúa Trời, và “không bớt hoặc thêm
vào.” Đúng thế, “Hội của quỷ Sa-tan!”
207 Tôi hi vọng tôi không làm tổn thương anh em. Tôi—tôi thật
ghét nói như thế, nhưng có—có Điều gì đó bên trong tôi thúc đẩy
tôi làm điều đó. Tôi không biết tại sao mình làm việc ấy. Anh em
biết tôi không thích làm điều đó. Tôi chỉ thấy thích kinh khủng
khi tôi nói điều đó, nhưng cho đến giờ tôi phải nói nó. Có Điều gì
ở trong đó khiến tôi nói nó. Luôn luôn ghét phụ nữ cắt tóc ngắn,
tôi—tôi cảm thấy vậy…Một phụ nữ có thể khóc, và tôi chỉ cảm
thấy kinh khủng. Tôi—tôi thật ghét gay gắt với phụ nữ, nhưng có
Điều gì đó khiến tôi làmvậy. Hiểu không?Một phụ nữ vô đạo đức
(Ồoo, chao ôi!), tôi thật không thể chịu đựng được điều đó. Bởi vì,
cóĐiều gì bên trong khiến tôi làmviệc đó, Đức ThánhLinh.
208 Và tôi nhìn xuống ở đây trong Lời, tôi nghĩ, “Chúa ôi, nếu con
sai, xin chỉ cho con thấy. Đừng để con làm điều đó chỉ để được
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như thế. Dân sự sẽ không…Con sẽ không…Con yêu mọi người,
Ngài biết con. Đừng để con làm tổn thương người nào, Đức Chúa
Trời ôi, Ngài biết con khôngmuốn làmđiều đó.”

209 Nhưng Đức Thánh Linh dấy lên và phán, “Hãy đứng trên Lời
đó! Hãy ở lại đó! Hãy ở ngay trên Lời đó!”

210 Và tôi nói, “Vâng, lạy Chúa. Nếu điều đó…Ngài là Người Bạn
tốt nhất của con. Ngài là đấng duy nhất con…Ngài là Bạn thật của
con mà sẽ…Đấng duy nhất sẽ giúp đỡ con khi cuộc đời nầy đang
tàn lụi, vì vậy thế thì con sẽ đứng ngay với Ngài, Chúa ôi.”

211 Tôi đến đây. Tôi không có ý định làm tổn thương, nhưng vui
lòng đừng hiểu tôi sai khi tôi đang gay gắt với những tổ chức
cùng các việc khác. Phương cách tôi biết bất cứ việc gì về vấn đề
nầy, là suốt đời tôi, tôi đã gay gắt với nó. Không bao giờ tin điều
đó, đó là lý do tôi sẽ không tham gia với nó. Và…Được rồi. Cảm
ơnĐức Chúa Trời vì đã giữ tôi tránh khỏi điều đó!

Nầy, Ta sẽ khiến cho mấy kẻ thuộc về hội quỉ Sa-tan,
chúng nó xưng mình là được đầy dẫy Thánh Linh, mà kỳ
thực không phải, nhưng…nói dối; và Ta sẽ khiến chúng
nó đến…sấp mình xuống trước chơn ngươi,…

212 Anh em chẳng nhớ người nữ đồng trinh ngủ gục khi thức
dậy sao? Bây giờ, nên nhớ, nàng được gọi là gì? Có mười người
nữ đi ra để gặp Chàng Rể. Đúng thế không? Năm người khôn
ngoan, có Dầu trong đèn. Bao nhiêu người biết dầu biểu thị điều
gì trong Kinh Thánh? Thánh Linh. Vậy thì, người ta không thể
nói, “Anh không được nên thánh, và tôi không…” Hết thảy họ
đều được nên thánh, mỗi một người trong họ. Tất cả đều nên
thánh; nhưng năm người đủ khôn ngoan (có sự khôn ngoan về
sự khải thị) để nắm lấy Cái Cửa đó, đấy, để được đầy dẫy Thánh
Linh. Họ đã có Dầu trong đèn, còn những người khác thì không
có Dầu. Và khi họ được đánh thức, ồ, ở đây người ta đến với họ,
nói, “Ồ! Ồ! Hãy cho tôi một ít Dầu, Đức Thánh Linh của chị. Hãy
cho tôi một ít!”

213 Nói, “À, rất tiếc, thưa chị, chỉ đủ dùng cho chính tôi. Tôi chắc
không thể chia xẻ cho chị một chút nào.”
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214 Vì vậy…và trong khi…Ngài phán, “Hãy đi cầu nguyện.” Và
trong khi họ đi kiếm một ít, thì Chàng Rể đến và họ đi vào Tiệc
Cưới; và họ bị để lại ở ngoài, tại đó họ sẽ trải qua thời kỳ Hoạn
nạn của…Hãy xem chỉ một chút, hai câu nữa, anh em sẽ thấy họ
đi ngay vào thời kỳ Hoạn nạn. Hiểu không?

215 Bây giờ, người nữngủ gục…Chúng ta sẽ thấy điều đó vào buổi
sáng. Vâng, tôi tin nó sẽ tốt hơn một chút nếu chúng ta chờ đợi
cho điều đó, bởi vì chúng ta sẽ đi xuống đây bây giờ về thời gian,
được rồi, đã hết.

216 Bây giờ chúng ta hãy xem:

Nầy, Ta sẽ…

Họ thấy chúng là những kẻ nói dối, rằng họ không có Đức
Thánh Linh.

217 Chỉ một việc nhỏ ở đây, xin vui lòng, trong lúc tất cả chúng
ta ở với nhau. Giu-đa Ích-ca-ri-ốt, như tôi nói tối qua, là đứa con
của sự hư mất. Kinh Thánh nói, “Ông được sanh ra là đứa con
của sự hưmất.” Thế thì khi ông…Và Chúa Jêsus Christ được sanh
ra là Con Đức Chúa Trời. Thế thì, Đức Chúa Trời sống trong Đấng
Christ. Đúng thế không? Còn…Sa-tan đã sống trong Giu-đa. Nếu
Ngài là Con Đức Chúa Trời, sanh ra là Con Đức Chúa Trời, Con
hiện thân của Đức Chúa Trời; thế thì Sa-tan được sanh ra trong
đứa con của sự hưmất, ông là hiện thân của…đứa con của sự hư
mất, Sa-tan, ma quỷ.

218 Bây giờ, nếu anh em để ý, ông tự gia nhập với Chúa Jêsus, và
trở nên một người trong họ. Hiểu không? Vậy thì, lý do ông làm
điều đó, lấy sự lừa dối đó để ông có thể đi vào hội thánh ngày
nay. Bây giờ, Chúa Jêsus phán, “Hội của chúng là thuộc về quỷ
Sa-tan.” Ồ, chao ôi! Nó đã gây chú ý không? Chúng là hội của quỷ
Sa-tan! Đó là Giu-đa đang giả vờ làmCơ-đốc-nhân.

219 Việc chính của Giu-đa là gì? Là tiền bạc. Sức hút lớn nhất của
rất nhiều những việc nầy ngày hôm nay là tiền bạc. Hãy xem hội
Phúc ÂmNgũ Tuần, đang xây dựng tòa nhà sáu triệu đô-la ở trên
đây, và giảng dạy “Chúa sẽ đến ngay tức khắc.” “Ồ, bom ở trong
nhà chứa máy bay sắp làm chúng ta nổ tung,” mà xây dựng tòa
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nhà sáu triệu đô-la. Ồ, chao ôi. Thế đấy, giàu có và có nhu cầu…
Chúng ta đến điều đó tối mai, nào, ý Chúa.
220 Bây giờ để ý ở đây. Ồ, hãy nhìn những nhà thờ to lớn, những
tổ chức to lớn nầy như thế nào. Họ góp tiền bạc với nhau và…Ồ,
chao ôi! Họ chỉ trở thành đa tỷ phú…thậm chí có tài chính, hiệp
hội cho vay ở giữa họ, và mọi việc. Cho vay tiền cùng mọi thứ,
những giáo hội. Thưa anh em, điều đó dường như không giống
tính chất sứ đồ đối với tôi.
221 Phi-e-rơ nói, “Vàng bạc ta không có, nhưng điều ta có chẳng
hạn như…” Hãy cho tôi Điều đó, và lấy hết thảy tiền bạc của các
anh. Đúng thế. “Vàng bạc ta không có, nhưng điều ta có thì ta cho
ngươi chẳng hạn như: Nhơn Danh Đức Chúa Jêsus Christ…” Đó
là những gì người có, sự mặc khải của Nó. “Ta cho ngươi: Nhơn
DanhĐức Chúa Jêsus Christ hãy đứng dậy bước đi.”
222 Được rồi, bây giờ chúng ta thấy ở đây rằng họ là “nhà hội
của Sa-tan.” Vậy thì, họ có thể như thế nào? Bây giờ, Giu-đa khi
ông đến…Bây giờ hãy xem! Gần như lúc Chúa Jêsus xuất hiện,
Giu-đa cũng xuất hiện. Anh em để ý điều đó không? Và gần như
lúc Chúa Jêsus không hiện diện, Giu-đa đi mất. Gần như lúc Đức
Thánh Linh xuất hiện trở lại, Giu-đa lần nữa có mặt. Linh của
anti-christ, làmviệc, trong các con cái không vâng lời, không để ý
đến Kinh Thánh, nhưng lưu ý đến giáo—giáo phái. Hiểu không?
Và họ đã lập hội đạo! Và Chúa Jêsus phán ở đây, “Nó là hội của
quỷ Sa-tan.” Ở đâu? Đang đặt đường lối xuống trong thời đại nầy
ở đây. Nó đã bắt đầu trở lại ở đây như thế nào? Bằngmột tổ chức.
Đó cũng giống như điều nó đã làm ở đây. “Hội của quỉ Sa-tan.”
Anh em hiểu điều đó không?
223 “Hội của quỉ Sa-tan,” Ngài phán, “mà nói rằng chúng đầy dẫy
Thánh Linh.” Vậy thì, làm sao họ có thể nói điều đó?
224 Giu-đa, khi ông cònở trênđất nầy, ôngđãđến gặpChúa Jêsus,
xưng nhận rằng ông là một người tin vào Chúa Jêsus, và trở nên
thủ quỹ, giữ hết thảy tiền bạc. Đúng thế không? Anh em hết thảy
biết điều đó. Vậy thì, nếu ông tin vào Đức Chúa Jêsus Christ, ông
đã chấp nhận (một cách giả dối) sự xưng công bình. Đúng thế
không? Trong Rô-ma 5:1, “Vậy được xưng công bình bởi đức tin.”
Đúng thế. Được rồi.
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225 Bây giờ, thế thìmột việc khác, trong ThánhGiăng 17:17, Chúa
Jêsus khiến họ nên thánh qua Lẽ thật, Ngài phán, “Lời Cha là Lẽ
thật,” và Ngài là Lời.
226 Và Ngài ban cho họ quyền năng chống lại các tà linh; để đi
ra và tổ chức những buổi nhóm chữa lành, và đuổi quỉ, và—và
làm hết thảy các loại phép lạ. Và khi họ trở về, Giu-đa cũng ở với
họ…Bây giờ hãy xem, hỡi Na-xa-ren, GiámLýWesley! Trở về, vui
vẻ, và sung sướng gấp bội, và ca ngợi Đức Chúa Trời, và la lớn
vì ma quỷ phục tùng họ. Và Chúa Jêsus phán, “Chớ vui mừng vì
ma quỷ phục các ngươi, nhưng hãy vui mừng vì tên các ngươi
đã ghi trong Sách Sự Sống.”
227 Và nên nhớ Giu-đa là một người trong số họ! Đấy, ông ta có
thể lừa dối hội thánh ngay trong việc đó. Ông đã làm việc đúng
như họ, anh em biết đấy, nhưng khi đến với lễ Ngũ tuần ông lộ
ra chân tướng. Điều đó chính xác với những gì ông đã làm trong
Primiti-…trong giáo hội Giám Lý, và những gì ông đã làm trong
giáo hội Lutheran, và những gì ông đã làm trong giáo hội Na-xa-
ren, và các Hội thánh của Đức Chúa Trời và họ, đến ngay với sự
nên thánh; khi nó đến với phép báp-têm bằng Đức Thánh Linh
để nói tiếng lạ, và có những dấu kỳ phép lạ, họ kết ánNó.
228 Họ sẽ đi vào con đường sự chữa lành Thiêng liêng cho anh
em. Chắc chắn vậy, Giu-đa cũng làm vậy. Hiểu không? Nhưng
khi…Có nhiều sự chữa lành Thiêng liêng. Họ ở trên đường ngày
nay, thưa anh em, đứng trong hai giờ và nói, “Vụ mùa của quý
vị sẽ cháy rụi nếu quý vị không dâng cho họ năm mươi đô-la
mỗi đêm, mỗi người.” và hết thảy các thứ vớ vẩn, đó là ma quỷ.
Chắc chắn là nó. Tôi tin vào sự chữa lành Thiêng liêng hết lòng.
Nhưng những thứ vớ vẩn kia là của ma quỷ, tuyệt đối, đó là của
maquỷ. Quan tâmbạn có thể làmđược baonhiêu, hay nhiều hơn
bao nhiêu nữa; Giu-đa cũng đã đuổi quỷ.
229 Chúa Jêsus phán, “Nhiều người sẽ đến với Ta trong ngày đó,
nói, ‘Lạy Chúa, lạy Chúa, tôi…chẳng phải tôi đã từng nhơn Danh
Chúa đuổi quỷ và làmnhiều việc quyền phép đó sao?”
230 Ngài phán, “Nếu ngươi đã làm, Ta không biết gì về điều đó.
Hãy lui ra khỏi Ta, các ngươi là những kẻ làm công gian ác, Ta
không biết các ngươi.” Chắc chắn vậy.
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231 Ồ, hỡi anh em, “cổng thì hẹp, và đường thì chật, và chỉ ít
người tìm thấy Nó.” Chúng ta đang nói về “một ít” người nầy bởi
vì chúng ta đang ở trong thời đại cuối cùng ở đó nó đã có chỉ một
số ít. Hãy vui lòng, tiếp nhậnNó, hỡi anh em của tôi!
232 Đừng nghĩ rằng tôi đang đứng đây…Tôi thà…Nếu đó là tôi,
tôi sẽ—tôi sẽ…Đối với tôi, tôi có thể thỏa hiệp với chính mình và
nói, “Chúng ta hãy lấy Phúc Âm Ngũ Tuần hay phong trào nào
đó, chỉ gia nhập vào họ và đi với họ.” Nhưng, ồ, hỡi anh em, khốn
thay cho tôi nếu tôi làm điều đó! Khốn khổ cho tôi! Tôi biết tốt
hơn điều đó. Đức Chúa Trời sẽ đưa tôi xuống địa ngục vì làmmột
việc như thế. Vâng, thưa quý vị. Nếu tôi phải…phải đóng ấn lời
chứng của tôi với đời sốngmình, tôi sẽ thật sự phải đóng ấn điều
đó, chỉ thế thôi. Bởi vì có Điều gì đó trong tôi, tôi không thể làm
điều gì hơn nữa trên đời.
233 Tôi biết đây là Lẽ thật, và tôi phải bênh vực cho những gì
thuộc về Lẽ thật, và Kinh Thánh ủng hộNó. Tổ chức chống lại Nó,
nhưng Kinh Thánh nói Nó đúng. “Lờimọi người là giả dối, và Lời
Ngài là thật.” Đó là Lẽ thật, chính làNó, cứ ở lại với Điều đó.

…khiến họ…hội của quỷ Sa-tan,…(Được rồi.)…Và họ
sẽ biết…đến dưới chân ngươi, và…biết rằng Ta…đã yêu
ngươi.

Vì ngươi đã giữ những lời nhịn nhục Ta, Ta cũng sẽ giữ
ngươi khỏi trong giờ thử thách, …

234 Hãy theo dõi nào, cho thấy đây không phải là thời đại Giám
Lý mà tôi đang nói về, tuy nhiên, nó là sự phủ lên. Nhìn xem!
Anh em có sẵn sàng lắng nghe không? Mọi người? Bây giờ hãy
nghe kỹ:

Vì ngươi đã giữ lời nhịn nhục Ta, Ta cũng sẽ giữ ngươi
(số người còn lại ít ỏi đó) khỏi giờ thử thách, khi…

235 Hội thánh sẽ đi đến chỗ anh em sẽ phải đến chỗ mà anh em
sẽ phải đi vào trong tổ chức nầy hay—hay là…anh em sẽ—anh
em sẽ có nó, hỡi anh em. Chỉ thế thôi. Anh em hoặc sẽ đi vào tổ
chức hoặc nhận lấy dấu của con thú, hay nhận lấy…Anh emhoặc
sẽ tổ chức nó, hay đi vào giáo phái (mà thực sự là đang đến dấu
hiệu của con thú), bởi vì nó là sự tẩy chay. Hiểu không?
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…đến trên…mà sẽ đến trên cả thế gian, đặng thử những
người ở trên đất.

Nầy, Ta đến mau kíp: hãy giữ vững lấy điều ngươi có,
hầu cho không ai cất đimão triều thiên khỏi ngươi.

236 Bây giờ “sự thử thách” lớn lao nầy, giờ thử thách sẽ đến trên
khắp đất, đi vào thời kỳ Đại nạn. Chỉ trong vài phút chúng ta sẽ
thấy điều đó. Tiếp tục ở trong thời kỳ Đại nạn, và thời kỳ Đại
nạn không đến trong thời đại của Wesley. Vì vậy chúng ta đang
sống trong thời đại gì? “Cái Cửa” đặt phía trước nầy là gì? Nó ở
giữa thời đại Wesley và thời…hội thánh ở đâu làm đầu ngay bây
giờ, và đã đi vào rồi, tới thời đại Lao-đi-xê. Nhưng đúng nơi nhỏ
bé nầy ở đây, diễn ra ba mươi lăm, bốn mươi năm cuối cùng,
là “cái cửa rộng mở” đặt ngay trước mặt mọi người để họ bước
vào, và Đức Chúa Trời sẽ lấy số ít Người Còn Lại đó và đóng ấn
Nó. Họ sẽ tiếp tục đi vào tình trạng hâm hẩm và Ngài sẽ mửa họ
ra khỏi miệng Ngài. Công việc sẽ bị cắt giảm, Hội thánh cất lên,
và ở đây anti-christ đến để làm công việc hủy diệt. Thật hoàn
hảo, phù hợp với toàn bộ Kinh Thánh đúng trên mọi chỗ. Được
rồi, nào.
237 Và ở đây là sự xuất hiện của người nữ đồng trinh ngủ gục. Ở
đây chứng minh rằng sự cuối cùng của các thời đại hội thánh di
chuyển đến phần đầu của Ngũ Tuần, vì họ tiếp tục đi vào thời kỳ
ĐạiNạn sẽ đến trong…màđãkhôngđến trong thời đạiWesley.
238 Câu thứ 11, được rồi, “một mão triều thiên của Sự Sống.”
Câu—câu thứ 11 nói:

Nầy, Ta đến mau kíp:…(Điều gì? Thật nhanh sau điều
nầy bây giờ, đấy.)

Nầy, Ta…hãy giữ vững với điều mà ngươi có (tiếp tục
giữ nó), hầu cho không ai lấy đi mão triều thiên của
ngươi.

239 “Mão triều thiên” là gì? Mão triều thiên là gì? Nó là một—
nó là một—nó là một…Mão triều thiên có ý nghĩa rằng anh em
“có—cómột lãnh thổ.” Anh em là vua nếu anh em được đội mão
triều thiên. Hiểu không? Và chúng ta là con cái của Đức Chúa
Trời khi chúng ta được đội mão miện Sự sống Đời đời, và sở hữu
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lãnh thổ của mình là trái đất, “Làm cho anh em là những thầy tế
lễ và các vua với Đức Chúa Trời.” Đúng thế không? Vậy anh em
như thế đấy.
240 Và ở trên thành Giê-ru-sa-lem Mới, các vua của đất mang sự
vinh hiển của mình vào Thành đó ở đó cách ấy. Ồ, thật tuyệt
vời! Hãy để…nếu anh emmuốn nhận lấy điều đó. Đấy, mão triều
thiên, chiếu sáng giống như những ngôi sao. Và Đa-ni-ên 12:3
đưa ra một sự mô tả tuyệt vời, vĩ đại về điều đó, nếu anh em
thích viết điều đó xuống. Có lẽ chúng ta chỉ có thời gian vài phút
để hiểu nó. Chúng ta hãy mở ra Đa-ni-ên, những gì ông nói ở
đây, trong chương thứ 12 của Đa-ni-ên. Được rồi. Chúng ta hãy
bắt đầu ở câu thứ nhất, chương 12:

Và trong kỳ đó Mi-ca-ên sẽ…(Thấy không? Ồ, anh em
biết ai là đấng đó!)… sẽ…đứng dậy, vị chỉ huy lớn là đấng
thay mặt con cái dân ngươi sẽ chổi dậy: và lúc đó sẽ có
tai nạn, (Đó là gì? Ngay sau điều nầy. Đại nạn!) đến nỗi
từ khi mới có nước cho đến cùng lúc đó cũng chẳng có
như vậy bao giờ: và bấy giờ dân sự ngươi, mọi người mà
được ghi trong quyển sách kia thì sẽ được cứu.

Và nhiều kẻ ngủ trong bụi đất sẽ thức dậy, vàmột số kẻ
thì để được sự sống đời đời (mão triều thiên), và một số
kẻ thì để chịu xấu hổ và sự nhuốc nhơ đời đời.

Và những kẻ khôn sáng sẽ được rực rỡ như sự sáng trên
vòng khung; và những kẻ dắt đem nhiều người về sự công
bình sẽ…sáng láng như các ngôi sao đời đời mãi mãi.

241 Ồ, hỡi anh em, đó là “mão triều thiên” của anh em,mão triều
thiên vinh hiển đó của Sự sống Đời đời! Mão triều thiên của Sự
sống Đời đời.
242 Câu thứ 12, thật nhanh trước khi chúng ta…Và tôi nghĩ chúng
ta sẽ đi sau đó vậy.

Kẻ nào thắng Ta sẽ cho làm trụ trong đền thờ của Đức
Chúa Trời Ta,…

243 Bây giờ chúng ta sẽ đi qua điều này thật nhanh điều bởi vì
tôi đã trễ năm phút rồi. Nhưng anh em có thể ngủ một chút vào
buổi sáng, phải không? Mẹ ơi, mẹ hãy để ông ấy ngủ. Mẹ thức
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dậy tốt rồi, nhưng Bố khó có thể thức dậy. Nhưng mẹ hãy để ông
ấy ngủ chỉ một lát thôi. Lẻn ra ngoài thật dễ dàng và làm cho
ông một tách cà phê, hay bất cứ cái gì, và ông sẽ cảm thấy tinh
thần rất tốt.

Kẻ nào thắng Ta sẽ cho làm trụ trong đền thờ của Đức
Chúa Trời Ta,…

244 Ồ, chúng ta hãy hiểu từng lời từng chữ ở đây trongmột phút.
Anh emvui lòng nghe tôi lâu hơn vì điều đó, chỉmột chút không?
Tôi biết trời thì nóng, và anh em biết cũng nóng ở trên nầy đây.
Nhưng chúng ta hãy xem:

…Ta sẽ cho làm…Kẻ nào thắng Ta sẽ cho làm trụ trong
đền thờ của Đức Chúa Trời Ta,…

245 “Cột trụ.” Một cột trụ, hay là một “nền tảng.” Nền tảng trong
đền thờ của Nhà, hay Nhà của Đức Chúa Trời. “Đền thờ của Đức
Chúa Trời Ta,” hay là, “cái ‘Nhà’ củaĐức Chúa Trời Ta.” Nó làmột
cột trụ, một nền tảng. Đây là những người mà đã nhận lấy Lời
màhọ đã nghe (trong câu 8), và đi trở lại với nền tảng.
246 Bây giờ chúng ta hãy lấy Ê-phê-sô 2:19, ở trên tại hội thánh
Ê-phê-sô. Anh em biết đấy, anh em phải đi trở lại với Ê-phê-sô,
đó là lúc ban đầu. Đúng thế không? Được rồi, chúng ta hãy trở
lại với Ê-phê-sô nơi Phao-lô đã ở, hội thánhmà ông đã thành lập.
Và chúng ta hãy thấy lúc nầy chúng ta đang ở đâu. Được rồi, hội
thánh Ê-phê-sô. Chúng ta hãy trở lại và thấy nền tảng nầy là gì
ở đó, và thấy những gì Phao-lô đã nói về nền tảng trong thời đại
hội thánhđầu tiênởđó. Bây giờ ôngđangnói vềngười Ê-phê-sô:

Vậy lúc ấy anh em chẳng phải là người ngoại cũng
chẳng phải là kẻ ở trọ nữa, nhưng là người đồng quốc
với các thánh đồ, và là người nhà của Đức Chúa Trời;

Và anh em đã được dựng lên trên nền tảng của…
(Lutheran, hay của—hay của Báp-tít…Bây giờ, hãy chờ
đợi, tôi đã nhầm lẫn, phải không? Ừm-ồ.)

Nhưng được dựng trên nền tảng của các sứ đồ cùng các
đấng tiên tri, chính Đức Chúa Jêsus Christ là đá góc nhà;

247 Mọi vật đi vào ở Cửa đó, Chúa Jêsus! “Và kẻ nào thắng Ta sẽ
cho làm người đómột cột trụ.” Nói cách khác, phần của sự thành
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lập. “Ta sẽ ban cho người đó điều gì? Ta sẽ đặt trong người sự
Dạy dỗ của các sứ đồ và của các vị tiên tri từ lúc ban đầu, và
cho người sự Khải thị.” Những vị tiên tri đã nói gì về Ngài? Ngài
là Đấng Mưu Luận, Chúa Bình An, Đức Chúa Trời Quyền Năng,
Cha đời đời. Đó là những gì họ đã nói, những vị tiên tri, các sứ
đồ. “Và kẻ nào có thể thắng hội nầy của quỷ Sa-tan, giữ sự tự do
chính mình và nhìn thẳng tới Cổng, Ta sẽ cho làm cột trụ, Ta sẽ
đặt người đó trong nền tảng Lời Ta trong Nhà của Đức Chúa Trời
Ta.” Ô, chao ôi! “Ta sẽ đặt người đó đúng ngay ở đó trong trụ đó,
trong nền tảng mà ngươi ở lại đúng trong Lời.” A-men. Tôi thích
điều đó, thưa anh em, Nó thì tốt. Tôi có thể hành động buồn cười,
tôi…nhưng tôi cảm thấy dễ chịu. Được rồi.

…làm cho ngườimột…Kẻ nào thắng…làm cho người ấy
một trụ trong đền thờ của Đức Chúa Trời Ta, và người sẽ
không ra khỏi đó nữa:…

Đó là gì? Nếu người đó là trụ cột, người đó sẽ không đi ra
ngoài nữa. Người đó là Cô Dâu! Đúng thế.
248 Như thời đại Ê-phê-sô đã có, như Phao-lô đã dạy họ trong
sách Công vụ…Bây giờ, chờ một chút. Nếu anh em định làmmột
trụ…Tôi có câu Kinh Thánh khác dưới đây tôi muốn đưa ra cho
anh em trước khi chúng ta đến với Cô Dâu. Bây giờ, nếu một
người sẽ là trụ cột, anh em sẽ đi trở lại với Ê-phê-sô, anh em sẽ
trở lại với thời đạimà Phao-lô đã sống trong. Và Phao-lô, thiên sứ
của hội thánh Ê-phê-sô, là thời bắt đầu của hội thánh, nền tảng,
ông đã dạy họ, “Nếu họ được làm phép báp-têm cách nào khác
ngoài Danh ‘Đức Chúa Jêsus Christ,’ thì phải chịu báp-têm lại.”
Đúng thế, Công vụ 9, hay 5:19, hay đúng hơn là, 19:5. Trong Ga-
la-ti 1:8, ông nói, “Nếu có một thiên sứ dạy bất cứ điều gì khác,
hãy để người đó bị nguyền rủa.”
249 Họ cũng là Cô Dâu ở trong đền thờ. Bây giờ chúng ta hãy tìm
trong Khải huyền chương 7, để xem họ có phải là Cô Dâu không,
Khải huyền chương thứ 7.
250 Bây giờ, tôi có thể, tôi—tôi…Chúng ta đang nói ở đây, dân sót
của nước Y-sơ-ra-ên, một trăm bốn mươi bốn ngàn, và vân vân,
nhưng chúng ta hãy—chúng ta chỉ bỏ qua điều đó một chút và
đi xuống đây khoảng câu thứ 12. Này, đó là một buổi nhóm ngũ
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tuần ở đó! Đây là những người đã…ồ, thấy…Ồ, chúng ta sẽ bắt
đầu ở câu thứ 9 ở đây vì trước tiên là với dân Y-sơ-ra-ên, và có
một trăm bốnmươi bốn ngàn người của họ đã được đóng ấn, mà
chúng ta sẽ hiểu vào ngàymai.

Và…Sau những sự nầy tôi nhìn xem, và kìa, thấy vô số
người, không ai đếm được,…

251 Bây giờ, nên nhớ, từ câu 4 đến 8 là dân Y-sơ-ra-ên, là những
hoạn quan, những người canh giữ đền thờ. Chúng ta sẽ hiểu điều
đó vào buổi sáng, ý Chúa. Bây giờ, Ngài đóng ấn ở đó, hết thảy
mười hai chi phái. Trong chi phái Giu-đa, Ngài đã đóng ấn mười
hai ngàn người; Ru-bên, Ngài đã đóng ấn mười hai ngàn; trong
Gát, Ngài đóng ấnmười hai ngàn; và Lê-vi; và Sa-bu-lôn; và Bên-
gia-min, mười hai ngàn. Và Y-sơ-ra-ên có bao nhiêu chi phái?
[Hội chúng trả lời, “Mười hai.”—Bt.] Ồ, mười hai lần mười hai là
mấy? Một trăm bốn mươi bốn ngàn. Và tất cả họ là con cháu Y-
sơ-ra-ên; Giăng biết họ,mọi người, vì ông làmột người Giu-đa.

Sự ấy đoạn…kìa, một con số lớn, mà không ai có thể
đếm được, (Ở đây đến dân Ngoại.) của mọi nước,…mọi
dân tộc,…tiếng mà ra, đứng trước Đức Chúa Trời, và…
Chiên Con, mặc bằng áo dài trắng, và cầm nhành chà là
trong tay của họ;

252 Đó là những sanh vật đáng thương đã chết ở xa kia (và những
con sử tử ăn thịt họ, cùng mọi thứ khác) vì Phúc Âm Thánh Linh
nầy đang tiếp tục nhỏ máu. Hàng ngàn lần ngàn của những trẻ
em bị đập đầu trên đường phố, và mọi việc khác, họ đứng ở đó!
Mặc áo dài trắng, và nhành chà là trên tay họ. Ồ, chao ôi!

Và họ cất tiếng lớn, kêu rằng, Sự cứu rỗi thuộc về Đức
Chúa Trời chúng ta là Đấng ngồi trên ngôi, và thuộc về
Chiên Con.

…Sự cứu rỗi thuộc về Đức Chúa Trời chúng tamà ngự
trên ngôi,…thuộc về Chiên Con.

Và hết thảy thiên sứ đứng chung quanh ngôi, và chung
quanh các trưởng lão cùng bốn con sanh vật,… sấp mặt
của họ trên…sấpmặt họ trước ngôi, và thờ lạy Đức Chúa
Trời,
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253 Hãynghe, nếu anh emnghĩ đây làmột buổi nhómngũ tuần:

Nói rằng—nói rằng, A-men: Những sự ngợi khen,…
vinh hiển,…khôn ngoan,…chúc tạ,…tôn quí,…quyền
phép,…sức mạnh, đều thuộc về Đức Chúa Trời chúng
ta đời đời vô cùng. A-men.

254 Chà! Nghe có vẻ như họ có một buổi nhóm trại ở đó, phải
không? Ừ-m.

…một trong các trưởng lãomà—mà đã trả lời, hỏi với
tôi,… hoặc, nói với tôi rằng, Những kẻ này mặc áo dài
trắng đó là ai? và họ bởi đâu mà đến?

“Bây giờ, ngươi là người Giu-đa, ngươi biết hết mười hai chi
phái. Vậy thì, những người nầy là ai? Họ từ đâu đến? Họ đã mặc
áo dài trắng, họ từ đâu đến? Không phải chi phái Bên-gia-min và
những chi phái khác. Những người ở trên đây là ai?”
255 Và Giăng cũng vậy…?…

…Tôi thưa cùng người, Lạy Chúa, chúa biết. (“Đó là—
phải có tôi! Tôi—tôi…” Hiểu không?) Và người lại phán
cùng tôi rằng, Đây là những kẻ đã đến từ cơn đại nạn,
và đã giặt áo họ, và phiếu trắng áo mình trong huyết của
Chiên Con.

Vì…Ấy vì đómà chúng được ở trước ngôi của Đức Chúa
Trời, (bên trongNhà) và sẽ ngày đêmhầu việc Ngài trong
đền thờ: còn Đấng ngồi trên ngôi sẽ ở với họ.

(Trông giống như họ đói một chút, phải không?)Họ sẽ
không đói nữa, (Vinh hiển thay!) họ cũng sẽ không khát
nữa; cũng sẽ không có mặt trời, hoặc cơn nắng gắt, nào
nữa, chiếu trên họ.

Vì Chiên Con ở giữa ngôi sẽ nuôi họ, và…đưa họ vào
những suối nước sống: và Đức Chúa Trời sẽ lau ráo…hết
nước mắt nơimắt họ.

Ngài đấy; đó là Cô Dâu. Ồ, chao ôi! Đẹp đẽ dường nào!
Cô Dâu!
256 Chúng ta hãy xemNgài nói gì ở đây lúc nầy, vậy chúng ta chắc
chắn sẽ không nhầm lẫn bây giờ, câu thứ 12:
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Kẻ nào thắng sẽ là trụ trong đền thờ của Đức Chúa Trời
Ta, và…sẽ không đi ra khỏi đó nữa:…

Cô Dâu đang đứng đó với Chàng Rể. Ồ!
257 Ồ, ồ, nếu chúng ta có thể có thời giờ hiểu được điều đó tôi đã
có (nó dành cho quyển sách ở trên đó); ở trong Khải huyền, nói,
“Tất cả các vua thế gian mang vinh hiển của họ vào trong đó.”
Điều đó giống như…(trong hình bóng) chi phái Lê-vi: hết thảy
những chi phái còn lại dâng phần mười cho người, anh em thấy
đó; từ trăng mới nầy đến trăng mới khác, ngày sa-bát nầy đến
ngày sa-bát khác, họ đi đến để thờ phượng. Đó sẽ là một ngày
tuyệt vời! Đúng thế. “Và Ta sẽ…” Chúng ta hãy xem, “Sẽ không đi
ra ngoài nữa.” Được rồi:

…một trụ trong đền thờ của Đức Chúa Trời Ta,…và Ta
sẽ viết trên người danh của Đức Chúa Trời Ta,…

258 Bây giờ, Danh của Đức Chúa Trời là gì? Jêsus. Nếu anh em
muốn ghi điều nầy xuống (Chúng ta đang trễ một chút.), “Jêsus!”
Ê-phê-sô 3:15 nói, “Trên Trời và dưới đất, hết thảy đều được đặt
tên Jêsus,” anh em thấy đó. Được rồi. Được rồi, nào. Được rồi:

…và danh của Thành Đức Chúa Trời Ta, là Giê-ru-sa-
lem mới, đến từ trên trời bởi Đức Chúa Trời Ta mà giáng
xuống: Ta sẽ viết trên người…(Ồ! Nếu như anh em thấy,
hết thảy đều cùng một Danh, anh em đã nắm được điều
đó rồi. Hiểu không? Hiểu không?)…Ta sẽ viết lên trên
người…tên của Thành của Đức Chúa Trời Ta,…

259 “ThànhPhố.” Ông tiếp tục vànói, “là Giê-ru-sa-lemMới.” Đấy,
Giê-ru-sa-lemMới. “Ta sẽ viết lên trên người Giê-ru-sa-lemMới.”
Bây giờ, Cô Dâu, hay Hội thánh, là Giê-ru-sa-lem Mới. Bao nhiêu
người biết điều đó? Chính Hội thánh là Giê-ru-sa-lem Mới. Anh
em tin điều đó không?
260 Chúng ta hãy chứng minh điều đó. Khải huyền 21, tôi nghĩ
là nó, ở đó điều tôi muốn. Được rồi, chúng ta hãy nhìn lại ở đây
để chúng ta có thể tỏ cho anh em thấy. Kinh Thánh nói, “Hãy
xem xétmọi việc,” đấy. Bây giờ, Khải huyền 21. Ồ, lắng nghe điều
nầy ngay…điều nầy…hãy nghe điều nầy, nếu anh emmuốn thấy
Thànhmới nầy củaNgài (Danh củaĐức Chúa Trời) là gì.
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Đoạn tôi thấy trờimới và đất mới: vì trời thứ nhất và…
đất thứ nhất đã biến đi mất; và biển cũng không còn nữa.

Và tôi là Giăng đã thấy thành thánh, là Giê-ru-sa-lem
mới, từ trên trời ở nơi Đức Chúa Trời mà xuống, sửa soạn
sẵn như một nàng dâu trang sức cho chồng mình.

261 Hội thánh mới—mới là Hội thánh dân Ngoại, Cô Dâu. Cô
Dâu là một dân Ngoại, và dân Ngoại có Danh Ngài. Ngài lấy một
dân ra khỏi các dân Ngoại vì cớ Danh Ngài. Anh em tin điều
đó không?

262 Nếu anh em không tin, hãy lật ra Công vụ 15:14 và tìm thấy.
Công vụ 15:14, nếu anh em muốn giở ra tới nó chỉ tìm chỉ trong
một giây, và chúng ta sẽ…rồi anh em sẽ…Công vụ chương 15 và
câu thứ 14, tôi tin chúng ta sẽ tìm thấy điều đó. Bây giờ, chúng ta
sẵn sàng kết thúc. Công vụ 15, và câu 14:

Và sau khimà họ đã giữ sự hòa bình của mình, Gia-cơ
trả lời, rằng, Hỡi anh em, hãy nghe theo tôi:

Si-môn có thuật thế nào lần thứ nhất, Đức Chúa Trời đã
đoái thương các dân Ngoại, đặng từ đó lấy ra một dân vì
Danh Ngài.

Ừ-m. Được rồi, Nàng đấy. Ồ!

263 Bây giờ tôi nghĩ điều đó khá gần sự cuối cùng của nó, và bây
giờ chúng ta sẽ chấmdứt nói rằng đây là Ngài.

…và Ta sẽ viết lên trên người danh của Đức Chúa Trời
Ta, và danh của thành Đức Chúa Trời Ta,…

Mà hết thảy sẽ cùng một tên: Jêsus, Jêsus, Jêsus. Và Cô Dâu
kết hôn với Chúa Jêsus, làmBà Jêsus; và vân vân, đấy.

264 Cómột số phụ nữmạnhmẽ tốt quý trong tòa nhà này tối nay,
mạnh mẽ tốt đẹp, nhưng có một người trong số họ là thuộc về
tôi, nàng có tên của tôi. Tôi hi vọng anh em hiểu điều đó. Nàng
đangmang tên tôi, CôDâu củaNgài cũng sẽ vậy. Đúng thế:

…Ta sẽ lấy danh Đức Chúa Trời Ta,…là danh của thành
Giê-ru-sa-lemmới, từ trên trời xuống… hay là, thành của
Đức Chúa Trời Ta, là Giê-ru-sa-lemmới, từĐức Chúa Trời
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mà xuống…ra từ thiên đàng của Đức Chúa Trời Ta: và Ta
sẽ viết lên trên người danh mới của Ta.

265 Tốt hơn tôi nên để lại điều đó, phải không? Được rồi. Để
ý, “người” có số ít. Bây giờ nếu anh em trở lại với Khải huyền
chương 2:17 chỉmột phút, xem lại nó chỉmột giây:

Ai có tai, hãy để người ấy nghe lời Thánh Linh phán
cùng các hội thánh; Kẻ nào thắng Ta sẽ cho ăn ma-na
đương giấu kín, và Ta sẽ cho nó hòn sỏi trắng, và trên
hòn sỏi đó có viết một tên mới, mà ngoài kẻ nhận lấy
không ai biết đến.

266 Anh emyêuNgài không?Ngài chẳng tuyệt vời sao?

Tôi yêu Ngài, tôi yêu Ngài
Vì Ngài yêu tôi trước
Và đã mua chuộc sự cứu rỗi tôi
Trên cây Thập tự.

267 Anh em biết đấy, tôi thích hát trong Thánh Linh sau buổi
nhóm nơi chúng ta đã gặp nhau cùng mọi thứ. Còn anh em? Ồ,
thật tôi thích được ở trong Thánh Linh. Lời! Đấy, Lời đã giáng
xuống giờ nầy, bây giờ điều duy nhất Nó cần là một ít những gì
còn đọng lại. Đấy, một số lời ca ngợi, rồi Nó bắt đầu lớn lên, anh
em biết đấy. Ồ, anh em có yêu Ngài không? Chúng ta hãy giơ tay
lên và hát bài đó:

Tôi yêu Ngài, tôi yêu Ngài
Vì Ngài yêu tôi trước
Và đã mua chuộc sự cứu rỗi tôi
Trên cây Thập tự.

268 Ồ, chúng ta hãy cúi đầu cầu nguyện và nói: “Cha ôi, chúng
con yêu Ngài. Chúng con yêu Ngài. Ồ, chúng con yêu Ngài biết
bao! Chúng con thật cảm ơnNgài, rất nhiều, Chúa ôi. Ồ, tấm lòng
loài người đáng thương của—của chúng con không thể diễn tả
những gì chúng con cảm thấy bên trong chúng con, vì Ngài đã tẩy
sạch chúng con trong Huyết của Chính Ngài. Chúng con là người
lạ, Chúa ôi. Chúng con—chúng con đã yêu những việc thuộc về
thế gian, và chúng con hết thảy—hết thảy đều bị làm rối lên ở
đó trong những việc của thế gian, và Ngài đã xuống bởi ân điển
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và đưa tay thánh khiết quí báu của Ngài xuống vũng bùn tội lỗi
mà chúng con đã ở, kéo chúng con ra, chọn chúng con, gội rửa
chúng con, làm cho chúng con trong sạch, đặt Thánh Linh mới
vào trong chúng con, và để những ảnh hưởng của chúng con lên
trên. Chúng con yêu Ngài biết bao, Chúa ôi!”

269 Trong thời đại nầy đã lừa dối, không có điều gì khác trên thế
gian để lại cho chúng con, Chúa ôi. Không có gì còn lại cho thế
gian, nó là—nó là—nó là thời sau rốt. Chúng con thấy bởi Kinh
Thánh, mọi thời đại đã đi qua. Chúng con bây giờ đang ở trong
sự cuối cùng, đang đi ra nhanh chóng. Điều đó sẽ không kéo dài
cho đến khi Chúa Jêsus đến. Ôi Đức Chúa Trời, xin để lòng chúng
con nóng cháy, đừng để chúng con đứng im lặng. Con nghĩ, đại
Thánh đồ Phao-lô sẽ làm gì nếu người ở đây tối nay và thấy cách
họ sống của họ? Làm thế nào người…Con người đó, người ta đã
bắt giam ông trong tù công khai, ông sẽ ra ngoài ở đây nói cho
mọi người hãy sẵn sàng cho việc Chúa lại đến.

270 Trong giờ nầy, Chúa ôi, có nhiều người đau yếu vì có nhiều
khăn tay và lời thỉnh cầu đang đặt ở đây. Con cầu xin Ngài sẽ
chữa lành cho mỗi một người, Cha ôi. Chúng con biết rằng đó là
một phần của chức vụ Ngài mà Ngài đã minh chứng tuyệt đối là
Lẽ thật, “những dấu hiệu theo sau kẻ tin.” Từ thân thể của Phao-
lô người ta đã lấy những chiếc khăn tay và tạp dề và gởi đến cho
người đau; và những tà linh ra khỏi họ, và họ được chữa lành vì
dân sự tin vào Đức Chúa Trời hằng sống. Xin nhậm lời lần nữa
tối nay, Cha ôi, khi con giao họ choNgài, qua Chúa Jêsus Christ.

271 Và giờ đây, Chúa ôi, con cầu xin Ngài sẽ nhận lấy linh hồn
chúng con vào trong cánh tayNgài, rửa sạch chúng con, ủi chúng
con, vì Lời đã nói Ngài đã “đến vìmộtHội thánh không vết không
nhăn.” Xin để bàn ủi nóng bỏng của Đức Thánh Linh thật sự ấn
mạnh trên tất cả những vết nhăn của chúng con, và chúng con
đang treo lên sẵn sàng cho sự tái lâm của ConNgười.

272 Giờ nầy, Cha ôi, chúng con cầu xin ơn phước của Cha yên
nghỉ trên chúng con. Xin thờ phượng với chúng con, Cha ôi.
Chúng con tôn thờ Ngài. Tối nay chúng con đứng và dâng lòng
mình cho Cha. Chúng con… 
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